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Előfizetési feltételek: 

Fizetendő Debreczcnben. 
Egész évre 2 frt. 
Félévre 1 
Negyedévre 50 kr. 
Községeknek 60. kr. postadíj beküldése 

mellett egész évre ingyen. 
E g y e s s z á m -á ra 4 k r . 

S z e r k e s z t ő s é g i és k i a d ó i i r o d a : 
Főtér Hajdu-ház, Piacz- éa Csapó-utcza 
szegleten, a „Bika" szállodával szemben. 

Kéziratok vissza nem adatnak. 

, DÉBRECZEN-NAGYVARADI 
ÉRTESÍTŐ. 

TÁRSADALMI ES VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

j Hirdetési dijak : 
I Négy-hasábos petit sorért 5 k r ; többBüö-

I rinél 4 kr. 
(Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon! 
j kedvozo engedmények tétetnek, ' 
Bélyogdij; minden beigtatásért külön 30 kr. 
„KyilttéV'-beu megjelenő közlemény 

minden pet i t sora 15 k r . 
Hirdetések és előfizetések helyben a ki-] 
a d ó i h i v a t a l n á l , C s & t h y Károly és 
T e l e g di K. L a j o s könyvkereskedésében: 
Budapesten: ö o l d b e r g e r A. V.ésIIaa-
s e n s t e i n és Yogl er, BéCBbcnfPrágábaiij 
f l a a s e n s t c i n és V o g l e r , A. Oppolik,, 
S c h a l e c k II., S t e r n M ó r és Parisban,! 
Hamburgban és Majnai-Fraukfurtban : Ö.L.j 
D á n b a és Mo s s e R u d o l f hirdetési 

intézetében fogadtatnak el. I 

Szegény-ügyünk.' 
Midőn honi lap ja ink egyik kiválóbbja , a 

„ B . H . a közelebb ifjú fővárosunk, Budapes t 
sötét re j te lmei közül egyiknek a s z e g é n y - ! 
ü g y n e k jó l é t e t fitogtató a rczá ró i von ta le a 
leplet s t á r t a fel a ha j lék ta lanok a l ig képzel t 
nyomorát, e lképedve o lvas tuk s k é r d t ü k önma­
gunktól „há t i lyen is l ehe t séges és létezik ?« 

A közvetlen, szemléle t é lénk tol lal ecsetel i 
a nyomorol t szegénységet , melyek a „ tu l tö -
mött" l akásokból k iha j to t t napszámosnép , hogyj 
a most m á r nagyon is é rezhe tő hideg é je leken 

czár há lópénz nélkül megháln i vagy egy hé t r e 
k iván t forint hián bemenni sem szabad. 

í m e a félrendszabály mia t t most százai a 
szerencsé t leneknek szabad ég a la t t k inos dider-i 
géssel, melegedve a kóró gyér tüzénél , húzzák 
ki a késő őszi h ideg é jszakát . 

Ti okosok és tudósok, k ik hajszálra mé­
r i tek a végte lent , mit szóltok a t á r sada lmi 
növekvő pauper i smussa l s zemben? — könnyű 
els iklani az ily nehéz ké rdésen azzal, hogy kit; 
I s ten ép kéz- lábbal á ldot t , ám keresse meg 
élelmét m u n k á v a l ! — De ha ez nincs, vagy a 
munka bé re nem áll a r á n y b a n az élet okvetlen 
kielégí tendő szükségleteivel , ugye hogy ott a 

meg ne fagyjon, a g y á r a k b ó l kifolyó k i o á k á k b a n , l t á r s a d a l o m m i n d i g t ö m ö r ü I Ő a l s ó r ó m j n d . 
nyakig feküdve, fejőket egy-egy eset leges kőda - • -
rabra haj tva , he r ingek módjá ra töl t ik a kese r ­
ves 

Bizony az ember i ségé r t csak á t a l ában 
érdeklődőben is szomorú gondo la toka t idéz fel 
a t á r sada lom e mizériája , melye t pauper i smus 
néven jelöl a minden t de te rminá ln i szere tő né­
met tudomány , a melyet , h a lehe t is észlelni, 
ha lehet r e á ujjal mu ta tn i , de orvosolni s még 
kevésbbé megszünte tn i , az ember i számítás , az 
á l lamtudományok is ez ideig kép te lenek . 

Mi se k ívánunk gyógyszer t , s zanaceá t 
keresni — m e r t ha i lyennel b í rnánk , több vol­
nánk, mint a mi e m b e r i ; — csak r á m u t a t u n k 
korunk ezen kóros k inövésére , mely, — kivál t 
nagyvárosokban, vagy népes helyeken a jólét 
mellett gubbaszkod ik s csak a r r a tan i t , mi 
végtelen, az ü r a j ó l é t é s a mindent , még 
a táplálékot is, nélkülöző szegénység k ö z ö t t ? — 
Fe l i smer te m á r a t u d o m á n y régen , hogy az ily 
tüne tek legnagyobb mérvben mél tók a r r a , 
hogy az állam, vagy he lyesebben a t á r sada lom 
komoly figyelemmel foglalkozzék a s z e g é n y ­
ü g y g y e i . 

Igaz, hogy e t é r e n sok a kísér le t , a j a v í ­
tásra t ö r e k v ő expe r imen tum, v a n n a k népkony­
hák, ép i tnek a ha j l ék ta l anoknak m e n h á z a k a t , 
csakhogy az ily e x p e r i m e n t u m o k g y a k r a n nem 
hogy a czélt megköze l í tenék , de épen azt teszik 
megfordítva á tkossá , mivel á ldás t adn i tö-j 
rekedtek . 

E z t igazolja a főváros példája , a hol is & 
z s ú f o l t l akások , a ko le rá tó l félve vía factaj 
k iü r í t t e t nek ; — van ugyan ha j l ék ta l anoknak 

án -fe lépí te t t ba rak , — d e ' h á t o t t 2 k ra j 

i nkább haj ta t ik a ké t ségbeesés söté t ölébe ? — 
Nálunk , Debreczenben és á ta lában az alföld 
vidékein, hol a népesség á ta lában r i tkább , még 
csak a ku ta tó figyelem veszi észre a máról hol­
n a p r a élősködő pro le ta r iá tus t . — De nagy vá­
rosokban a n n a k ijesztő volta m á r napró l -napra 
követe lőbben parancsol ja , hogy ezen növekedő 
rosszal számoljunk. 

D e mikor ezt tesszük, ne feledjük, hogy a 
humanis t icus in tézkedések a szeget fején talá­
lók és ne sö té tben tapoga tók legyenek, mer t 
mit é r a lelenczház, ha rendszabá lya iná l fogva 
bizalommal nem helyezhet i a szülő csecsemőjét, 
mit a népkonyha vagy a haj lékta lanok barakja , 
ha a hozzájárulás nehéz feltételű. 

Az egyesnek, az egyénnek szegénysége 
még gyógyí tha tó , de a tömege magában hordja 
az emésztő baj romboló csirái t . 

T A R O Z A . 

Üti rajzok. 
(Ada-Kaleh-, Vercíiorova-, Vaskapu.) 

(Vége.) 
A Vaskapu mindenkor a legnagyobb akadályt 

képezte a közlekedésre nézve. — Csakugyan kapu 
ez — elzárja a keletet a nyugattól. 

A Duna, mely Passautól kezdve hajózhatóvá 
lesz, világvárosokat érint s lát felépülni partjai 
mellett s hatalmas hajókat hord hátán, itt megta­
gadja a szolgálatot s mielőtt az országot elhagyná, 
a legrettenetesebb vizi u ta t alkotja, melyre még a 
legidősebb bajosok is csak félelemmel és tisztelettel 
emlékeznek. 

Pedig e vizi utón kívül más ninctya mi a 
közlekedést elősegíthetné. A legrégibb időktől 
fogva ez képezte az összekötő kapcsot occidens es 
orieDs között. E borzasztó kataraktákban feszkelte 
raeg magát a római nép, — e tájon alkotta meg 
Traján legnagyobb müveit, — itt özönlöttek az 
osmanok seregei hazánkba s e szoroson keresztül 
nyomultak hadaink az oláh vajdaságba, Bolgaror-
s z á g b a . . . le egészen a Fekete tengerig. 

áUincs Európában ebez fogható vizi szoros. 
137 kilométer hosszaságban tartja borzalomban és 
veszélyben utasait, alkotván a Báziástol fu rn-be-
verinig húzódó 5,CIissurá t í-t, melynek koronája a 

4 8 T s z e s z é l y e s alakulások már Báziásnál kez­
dődnek 8 ta r tanak egész Turn-Severimg, érintve a 
hajdani Galambócz várát, - s a nevezetes vete­
rán! barlaDgot. „ 

Emez útnak minden pontja a képzelhető leg­
érdekesebb, minden borzalmassága mellett is. 

A Duna borzasztó küzdelmek árán vívhatta 
ki magának eme csatornát . 

Nagyvilági hirek. 
— JL bolgár leérdés. A tirnovoi nem­

zetgyűlés V a l d e m á r dán herezeget válasz­
totta meg bolgár f e j e d e l e m n e k . — A 
hatalmaktól teljesen magára hagyva, csak Orosz­
országgal alkudozhatik, itt pedig mindig azt a vá­
laszt kapja, hogy csak föltétlen kapituláczió esetén 
kap kegyelmet. Kaulbars tábornok tudatta a bolgár 
kormáoynyal, hogy bárkit válaszszanak fejedelem­
mé, a czár nem fogja elismerni, mert magát a vá­
lasztó gyűlést törvénytelennek tartja. Valdemár 
dán herczeg pedig kijelentette, hogy nem fogadja 
el megválasztatását , ha csak azt az o r o s z 
c z á r nem ismer el törvényesnek. Egyidejűleg 
buzgón dolgoznak az orosz ügynökök a lazításon s 
a bolgár kormány kénytelen volt Kelet-Ruméliáta 
kihirdetni az ostramállapotot. Jellemző, hogy az 
egyik régens, a mindig kétes szerepet játszó Kara-

A hatalmas folyam, mely kényelmes lassú­
sággal folydogál végig a rónákon, lapályokon, szé­
lesen kiterjeszkedve — itt néhol 150 méternyire 
összeszorul. 

Kétoldalt sziklafalak, a mederben életveszé­
lyes zátonyok. 

Orsován és Drenkován kizárólag erre kikép­
zett kormányosok tar tatnak a Duna gozbajózási-
társulat által, kiknek élethivatását képezi, a hajó 

[vezetését Drenkován átvenni s keresztülvezetni 
emez óriási kataraktán Ismerik is ezek már vala­
mennyi vésztbozó pontját a medernek 8 a hajó, 
mint kigyó suhan á t a rejtélyes utakon. 

S ez még mind jó, ha a Duna elegendő ma 
gasságban áll. 

De hát ha a víz l e a p a d . . . 
Orsován és Drenkován mérczék vannak a 

vízbe állítva s kis hajók egész sora vonul a bal­
parton egyik helytől a másikig. MÍDden fél órábaD 
hangzik a két barangütós éjjel, nappal — mit egyik 
kis hajó a másiknak, ez a h a r m a d i k n a k . . . s igy 
tovább ad. 

Ébren vagyunk, nincs veszély ! 
Ha azonban a felállított mérczéknél a v i z a 

már tudott fokig alászáll, egész Báziástol Turn-Se-
verinig a közlekedés beszüntettetik, illetőleg csak 
helyi forgalomra szorittatik, — s a hatalmas folyón 
már a legkisebb hajó sem mehet többé, — s utasok, 
áruk kényszerülve vannak az egész utat kocsikon, 

iteherszekereken megtenni, akkor tűnnek csak 
elő a borzadalmas sziklatömegek a tomboló és mo­
rajló víztükör fölé, i t t egyes darabokban, amott 
csoportokba összesorakozva, azután ismét vonal 
alakban a medret átszelve — a", mialatt a nézőnek 
igy a legregényesebb látképet nyújtja, egyidejűleg 
ama veszély felől is sejteti, melynek kedvező víz 
állás idején a fölötte elsurranó hajó és személy.-. 

Izete kitéve van. j 

velov, e rendeletet nem irta alá. A burgaszi pucá­
ról most már hivatalosan ki van mututva, hogy nz 
orosz konzul rendezte ; nem is tagadják, sőt a Vár­
na előtt horgonyzott orosz hadi hajó ment Bur-
gaszba a menekülő lázadók elszállítására, az orosz 
konzul követeli, hogy Nabukov kapitányt, a puca 
katonai vezetőjét bocsássák szabadon. A bolgár 
kormány ígérte, hogy ezt mog is teszi, mihelyt a 
vizsgálat véget ért. Az európai sújtó a bolgár kér­
déssel kapcsolatban főkép Ferencz József ő felségei 
legutóbbi trőuboszédével foglalkozik, melyet álta­
lában békés irányban magyaráznak, főkép az orosz 
és porosz félhivatalos lapok. Az utóbbiak olyasmit 
sejtetnek, hogy az osztrák-magyar német szövetség 
nem szólna arra az esetre, ha a bécsi kabinet mowt 
már merevebben lépne fel Oroszország ellen, mely 
különben, mint állítják, legújabban ÍB azt a határo­
zott biztosítást adta, nem gondol Bulgária meg­
szállására. Sürün kezd felmerülni az a hir is, hogy 
ujabban közeledés történt Bécs és London közt s 
ezúttal még Gladstono is kénytelen támogatni a 
kormányt. A bolgárok, mint régi pártfogójukat 
ölkérték, hogy szólaljon fel az ő órdekökben ; Glud-

stone erre meglehetősen lágymeleg levéllel felelt, 
kifejezve bizalmát a czárban, másrészt abban, hogy 
Anglia mostani külügyére híven képviseli az angol 
nép érzelmeit Európa tárnicsában. V a l d e m á r 
dán herczeg Bulgária fejedelme jelenleg hu-
szonnyolcz éves, tavaly vette nőül a chartresi 
herezpg leányát és sógora az angol trónörökösnek 
is, a czárnak, a görög királynak pedig testvére. A 
hirek, melyek legutóbb a herczegről érkeztek, azt. 
mutatják, hogy teljesen a czár híve; a legköze­
lebbi napok érdekes és fontos kérdése tehát az, el­
fogadja-e Valdemár herczeg a fejedelmi koronát? 
Ba visszautasítja, a mi pedig hírlik, kezdődni fog aj 
bolgár bonyodalom ujabb s talán még válságosabb 
felvonása. — A meglett Hadsegéd, Orosz fél 

ivataloskörökből közelebb czáfolták ama hirt,mely­
ről mi is megemlékeztünk, mintha a czár agyonlőtte 
volna gr. Reutern szárnysegédet. E dementikke) 
szemben a párisi „Figaró" feotartja ama közlés 
valódiságát. Gróf Eeuternnek egy jelenleg Baselben 
tartózkodó nő rokona le is irta az eset részleteit, 
gróf szivarozott, midőn a czár a szobába lépett. 
Gróf Reutern elrejtó a szivart, mit a czár észre­
vett, dühbe jött ós lelőtte szárnysegédét. A czári 
családban különben hagyományos a rémlátó bus 
komorság. I. Sándor czár heves agy-vértolulásokban 
szenvedett és búskomorságban halt el. Fivére, Kon­
stantin nagyherczeg ugyané baj miatt, maga jelenté 
ki magát a kormányra képtelennek s a leggondosabb 
ápolás daczára belehalt. Mihály nagyherczegen oly 
beteges izgatottság uralkodott, hogy általában 
őrültnek ta r to t ták ; egy nap agyszélhüdés ér te s 
holtan bukott alá a lóról. Miklós czárt már 1853-ban 
mondta egy angol orvos gyógyíthatatlan elmebe­
tegnek, ki még legfölebb két évig élhet s a czár 
csakugyan 1855-ben múlt ki. Az agybetegség végső 
foka különben mindig csak a 45-dik év után jelent­
kezet t ; III. Sándor czár jelenleg 42 éves. 

Több izben tétettek már kísérletek, hogy 
járhatóvá tegyék e veszélyes vizi utat. Katonaság 
lóu kirendelve, mérnökök dolgoztak ki tervezete­
ket, vettették a sziklákat — — a törekvés azonban 
hiu maradt, a Duna nem enged magával paczkázni. 

Sokáig azonban ez az állapot nem lesz kiáll­
ható, a csereforgalom napról-napra emelkedik, 
kivitelünk borzasztó akadálylyal küzd, — a jólét, a 
haladás, a művelődés kívánja, hogy igy ne ma­
radjon. 

Igy gondolkozott a csak nem rég erre jár t 
„nemzetközi hajózási congressus'-' is, mely tekin­
tetbe véve azon áldást, melylyel a Clissura hajóz­
hatóvá tétele járna egész Európára, — komolyan 
szóba vette megbirkózni a fékevesztett óriással 
s azt a közjólét fontos tényezőjévé emelni. 

( T u r n*Se v e r i n . ) 
A Vaskapu elhagytával semmi kiváló neveze­

tesség sincs, a mi a szemet magára vonzaná s a 
figyelmet lekötné. 

A vidék kezd egyhangúvá lenni: a nagy he­
gyek kétoldalt lassankint elmaradoznak, eleinte 
lankás domboknak adnak ijelyet, majd végleg eltűn­
nek a közelségből s csak a távolból látni kéklő 
ormaikat. 

A Duna, mely az előbb még oly haragos volt, 
kezdi visszanyerni méltóságteljes nyugalmát. Ösz-
szeszoritött tagjait kiterjeszti s ismét oly hatalmas 
szélességet foglal el, mint a Clissura előtt. A hajó 
gyönyörűen szeldeli a hullámokat s hol a vizet ke­
resztül hasította, mély barázdát hagy maga után. 

Malmok kezdenek láthatókká lenni, — ép 
ugy, mint nálunk a belföldön,—melyek kerekei 
vígan forognak. Némelyiknek oldalán magyarul 
lehet olvasni tulajdonosa nevét, mely ékes piros-
fehér-zöld betűkkel van kipingálva, alatta évszám­
mal, tulipánokkal kökörcsinekkel s egyéb ily szép 
virágokkal. Az ember Bzinte azt hinné, hogy oda­
haza van. 

Hazai hirek. 
Koloses'vnrtt a Yáradi-Kozma párbaj­

ügyben a törvényszék Kozmát két évi államfog­
házra és a költségek megfizetésére ítélte.—- Tiszti 
íleficxit. A honvédség kedvencz intézménye H a 
törvényhozás készséggel áldoz is reá. Egy bajon 
azonban nem segíthet a törvény, ez a baj pedig a 
még mindig jelentékeny hiány tisztükben. A hon­
védségnél jelenleg tényleges szolgálatban vau a 
gyalogságnál 1144 tiszt és 7249 közember, a lovas­
ságnál 185 tiszt és 1072 közember. Teljes mozgó­
sít ás esetére a legénység létszáma 11)2,750 ember, 
ebből 2-1,793 lovas. Szükséges volna 8,402 külön­
böző szolgálati ágbeli tiszt, do csak 2,77tf van, t e ­
hát 02() a deíiczit. A honvédségre nézve puditf még 
az a magyarázat (sokszor talán csak kiiogás) sem 
áll meg, hogy ujaink azért sem vállalnak tiszti 
állást, mert nem magyar a nyolv és szellem. Kívá­
natos, a dehezitet a magyar társadalom mielőbb 
eltüntesse. — MHhar községben Fehér Nándor 
kath. lelkész, ki városunkban sok ideig működött, 
mint r. k. segéd-lelkész, a szószéken, épen mikor 
egAházi szónoklatát kezdeni akarta, szélhüdéstől 
érve összerogyott; gyorsan alkalmazott segély esz­
méletre térité ugyan, de állapota aggasztó. • • 
Szerencsétlenségek egész sorozatát jelentik 
vidékről. Vigyázatlanság volt oka valamennyi baj­
nak. Marcaliban gombamérgezés történt: Csuha 
Ferencz íiatal családapa és ipja: Czár István téve­
désből mérges gombát ettek s belehaltak. — Mar-
kazon meg egy pénzügyőri vigyázó oktalan tréfája 
vált végzetessé. „Fél-e?" kérdezte tréfásan egy 
ismerősétől s ráfogti a puskát. „Nem félek én, hisz 
katona voltami" válaszolá a kérdezett. A követ­
kező pillanatban egy dördülés hangzott s a volt 
katona halva rogyott le. Özvegye s hét árvája ma­
radt. — Aradon a vasúti pályabázban a berobogó 
budapesti- vonat elgázolt egy ott ólálkodó tizennégy 
éves parasztüut : Békési Istvánt. A mozdony kere­
kei alá került s csonttöréseket szenvedett. — P é ­
csett a Berecz Károly füszerkereskedő egyik inasa 
égő lámpával rakosgatott a benzines hordók közt. 
Á benzin fölrobbant s a fiu arczát, nyakát s balkar­
ját összeégette. — Temesvártt még borzalmasabb 
eset történt. Egy zsadányi gazdának, Gornik Gyina 
nevűnek, az a furcsa gondolata támadt, hogy mig 
gabonáját megőrlik, ő a nagy hajtókerékkel össze-
köttetésbeá álló köszörükövön megélesíti bicskáját. 
Subája a hajtókerék fogai közé került s a boldog­
talan ember alsó teste egy pillanat alatt össze volt 
zúzva. Borzasztó kínjai daczára még eltudta mon­
dani, hogy esett a szerencsétlenség. Harminczhét 
éves, nős ember volt, három kiskorú gyermeke 
maradt. — Végre Bancar községében, Hátszeg vi­
dékén, egy paraszt éjnek idején észrevette, hogy 
lopják a bátyja káposztáját. Gyorsan felkölté báty­
ját H puskát ragadva, a tolvaj elfogására indultak, 
ügy állapodtak meg, hogy ellenkező irányban 
megkerülik a káposztást s bekerítik a tolvajt. Az 
öcs nemsokára fekete alakot pillantott meg a ká-

A hajófödélzeten egy csoport czigányzenész 
családostól, kik lefelé a külföldre utaznak szeren­
csét próbálni. Társalgási nyelvük: magyar. Az 
árboezokon osztrák-magyar kereskedelmi zász-
lócskákat lobogtat a szél; a vezényszó — dicséret 
a Duna-gőzhajózási t á r s u l a t n a k — : magyar. 

Czigányaink előveszik hangszereiket s kez­
denek játszani, ugy mint midőn nem kényszerítve, 
önként szokták játszani, azokat a régi, fájó nótákat, 
miket ma már a világ alig ismer. 

A közönség lassan-lassan felgyülekezik a fö-
dólzetre, promenade-ot tar t , Körülállják czígá-
nyainkat a élvezettel hallgatják a hegedű sírását. 

A szerb parton fekvő Cladovánál megálllunk. 
Néhány utas ki és beszáll. Nem soká időzünk, foly­
tatjuk utunkat tovább. 

Az idő kezd esteiedőre válni, az ég pirosodik, 
a nap tányéra lassankint száll alá a vizbe, —- hű­
vösödik, — egy pár kellemetlen esőcsepp zavarja 
meg az eddigi tiszta eget. 

Turn-Severin már nincs messze. Csak egy 
félóra még s elérjük. 

Csendesen kikötünk, — mindenki a kijárat 
felé tódul, — száz kéz nyúl podgyászunk után s 
jól kell vigyázni, nehogy eltévesszük hamálunkat. 
Két hajón kell előbb keresztül mennünk, mig a 
harmadikhoz jutunk, melylyel utunkat tovább foly­
tatandók leszünk. 

Roppant zaj, élénkség, — mert az árukat s 
postaküldeményeket is á t kell rakni egyik hajóról 
a másikra. 

Körül kell nézni jól, nehogy oldalba ütések­
ben részesüljünk. A sok „varda" — „acht gebén" 
— „régardez" stb. között elég „vigyázz^-t is lehet 
hallani. Ezek az átrakodó munkások többnyire 
magyarok. 

Podgyászomat elhelyeztetem az „Orient" 
hálótermében, magam pedig a város megszem-
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posztásban. Lőtt a mikor a fekete alak összeesett, 
odaszaladt. Rémülve látta, hogy agyonlőtte bátyját, 
ki nem gondolva a megállapodásra, egyenesen a 
káposztásba hatolt. — A fővárosi sikkasz­
tok krónikájából, A legújabb sikkasztó: 
Harang Pál ügyében már kész az ügyészi indítvány, 
ügy szól, hogy hivatali sikkasztás miatt indíttassák 
meg a vizsgálat. A büntető törvénykönyv pedig e 
bűnre öttől tiz évig terjedhető fegyházat szab. A 
takarékpénztári könyvet hamisított Rózsa testve 
rek: Rózsa Tibor, Jenő és Szerafin, meg Pásztori 
Rózsa János pedig szabad lábon vannak. Be van 
fejezve ellenök a vizsgálat s a törvényszék teljesité 
a dr. Vaisz Sándor védőügyvéd kérését és szabad 
lábra helyezte a megtévedt ifjakat. A Peller Károly 
takarékpénztári volt pénztárnok ügyében a pana­
szos takarékpénztár ezt kérte, halászszák el a hét­
főre kitűzött végtárgyalást s terjesszék ki e vizs 
gálatot a takarékpénztár néhány alantas tisztvise­
lőjére is. Ez utóbbiak ellen az a panasz, bogy az 
alapszabályok értelmében a takarékpénztár tiszt­
viselőinek tiltva van a börzejáték, ők tudták, hogy 
Peller megszegte a tilalmat s nem jelenték ezt az 
igazgatóságnak. Az igazgatóság kérését indítvány­
tétel végett áttették az ügyészséghez. A Végh Ig-
nácz hét év óta húzódó bünpörébeo pedig valahára 
mégis csak meglesz már a vágtárgyalás. V 
vádlott, ugy látszik, nem igen örül a dolog ilyetén 
állásán. Szeretné tovább húzni halasztani az ügyet, 
Ugyanis ujabb két havi halasztást kért a vádhatá­
rozat ellen Yaló fölebbezés beadására; de egysze­
rűen elutasították. — Tikzi veszedelmekről 
sürün érkezik mostanában hir; többi közt M.-Szi­
getről panaszkodnak, hogy ott egymást érik a tü­
zek ; Tőke-Terebesen meg egy kovácsműhely kigyúlt 
s huszonkét ház égett le. — A sajtóhír óság­
nál Mamusich Ágost szabadkai ügyvéd följelentést 
tett a „Szabadság" szerkesztője, Szalay László 
ügyvéd ellen egy czikk miatt, mely e lapban „A 
keuyérpárt botrányhőse" czimmel jelent meg. — 
A bazilika-sorsjegyek elárusitására vál­
lalkozott bankcsoport már befejezte az eladást s 
mint hiriik, egy sorsjegy után 60 kr nyeresége maradt. 
— Megerősített halálos ítélet, A kir. tábla 
helyben hagyta a halálos Ítéletet, melyet a nyíregy­
házi törvényszék Tóth Jakab Sámuel rablógyilkos 
fejére kimondott. A vén bűnösnek nagyon sok van 
a rovásán. Valóságos monstre-pör foly ügyében. 
Negyvenhárom társával együtt került a vádlottak 
padjára s nem kevesebb, miut ötvennyolez külön­
féle bűntett terhelte a bandát. Legsúlyosabb az 
hogy a halászi csárdást, Klein Józsefet páratlan 
brutalitással meggyilkolták s tizenhat éves leányát 
kényszeritették, hogy koczintson velők apja holt 
teste mellett és saját ingébe törülje az apa vérétől 
párolgó kést. Tóth Jakab Sámuel, a főbünös nem is 
felebbezett a halálos Ítélet ellen. Tudta, hogy hiába 
tenné. A többi czinkosok évekig tartó fegyházzal 
bűnhődnek. — Wurcsa pör foly a brassói tör 
vényszók előtt. Az ottani róm. kath. főgymoázium 
egy kicsapott tanulója indította Czinege István 
tanár és Vargyasi Ferencz igazgató ellen, becsű 
letsértés, bántalmazás és a személyes szabadság 
megsértése miatt. A nagyreményű ifjút Bokor 
Györgynek hivják. Meg kell adni neki, hogy elég 
ifjan szerezte meg a herostrati dicsőséget. A dolog­
ban csak az a baj, hogy rossz példa erejével hathat 
s könnyen vezethet az iskolai fegyelem meglazu-
lására. Mert kilátás van rá, hogy rendre berukkol-
tatják tanuságtételre az egész intézetet. Czinege 
István tanár ugyanis a tárgyalás folyamán tagadta, 
hogy a panaszos ifjút tettleg bántalmazta volna. 
Csak befogta a száját s rázárta az ajtót, mig ren 
dőröket hivnak. Tanártársaira hivatkozott, hogy 
igy történt. Bokor viszont volt tanulótársait kívánta 
kihallgattatni. S a törvényszék szükségesnek látta 
a bizonyítási eljárást, a miért el is napolta a vég­
tárgyalást. Érdekes a panaszos ifjú ügyvédének 
érvelése. Azt vitatja, hogy Bokor megszűnt az 
intézet fegyelmi szabályai alá tartozni, mihelyt 
kihirdették előtte, hogy ki van zárva. 

lélésére indulok. A vámnál és utlevélvizsgálásnál 
eme pár szóval „Courrier d' Autriche-Hongrier 

passirozok; a román vámtiszt még salutál is. 
Szerecsémre összetalálkozom egy orsovai 

ismerőssel, kinek vezetése mellett alkalmam nyi 
lik Turn-Severint behatóan megszemlélni, Leg 
elébb is boltjába vezet, mely a főtéren fekszik, 
innen azután sétánkra indulunk. 

Kellemes este van, a ligetben hullámzik a 
nép. Szép toilette-ek között román népviseletet is 
látni. Nehogy valaki azonban azt higyje, hogy a 
román népviselet nem comme il faut hölgyek testét 
födi: an contraire a legelegánsabb hölgyek tüntet­
nek e viselettel. Épen ugy, mint minálunk a hatva­
nas években a magyar öltözékkel tüntettek höl­
gyeink. Kis piros czizma, kék és sárga selyem-hím 
zésekkel; testhez simuló csaláoszövetti hófehér 
ing, — elárasztva a hímző művészet remekeivel, — 
melyen keresztül az idomokat véli az ember rózsa-
szinleni; katrincza sárga-piros kék színben; ugyan-
ily színű szalagok elegendő mennyiségben, miket a 
szellő ide s tova lebegtet; a mellett sor kaláris 
gyöngyök; fedetlen fej, hosszan leeresztett s var-
kocsba font hajjal s apró rézpénzecskékböl álló 
diszszel; egy néhány virágszál a hajban és a mel­
len . . . s magunk előtt látjuk a román népviseletet, 
ugy, hogy az uri hölgyek azt hordani szokták. 

A társalgás román, német és magyar nyelven 
foly. Az egész Üget nagyon élénk, mert az idő ki­
válóan kedvező; úgyszólván Turn-Severin összes 
szépségeit látni lehet most itt. 

Különösen rendkívül szép volt egy hölgy, 
creol-barna színben, piros, mosolygó ajakkal; va­
kító fehér fogsorral; hosszan leeresztett, ében 
fekete hajjal, melyben egy pár szende rózsa pom 
pázott; beszédes és élénk éjsötét szemekkel; hajlé­
kony és karcsú termettel, mit elegáns tartás ki-j 
sé r t . . . ugy, hogy az egész sétáló közönség csak 
arról suttogott, vájjon ki lehet ez az érdekes 
jelenség? . . J 

Debreczeni hirek. 
— Jt tornaegylet múlt vasárnap tartotta 

alakuló közgyűlését a főiskolai tornateremben. A 
közgyűlés annyira látogatott volt, hogy 63 darab 
szavazó lap adatott be. A tiszti-kar következőleg 
alakult meg: elnök Nagy Ferencz, alelnök Csiky 
Lajos, titkár Veres Bálint, pénztárnok Holvay 
Gyula, — orvosok Dr. Varga Géza és Dr. Kenézy 
Gyula, — ügyvéd Torday Gábor, — művezető 
Örvéayi Vilmos. — A helyi vasút rész*, 
vénytársaság igazgatósága múlt vasár­
nap tartotta első ülését, a hol elnökül Simonffy 
Sámuel, a társulat jogtanácsosául pedig Dr. Kemény 
Mór ügyvédet választotta meg. A vasút 1887. évi 
jan. 1-én megy át a társaság birtokába. — M)r. 
Biesőft Sándor, helybeli kir. törvényszéki 
joggyakornok, a múlt héten tette le az ügyvéd) 
vizsgát s mint okleveles ügyvéd, a törvényszék köte^ 
lékében marad ezentúl is, mint annak egyik buzgó 
munkása. — Pályázat. A debreczeni takarék­
pénztár által a "Hungária" kávéház helyén épí­
tendő bérházra kihirdetett pályázat, mely folyó évi 
nov. 1-én járt le, igen szép eredményt mutat fel, 
a mennyiben 16 darab pályamunka érkezett be és 
küldetett fel megbirálás végett a fővárosi építész 
és mérnök egyletnek. — Öngyilkossági kí­
sérlet. Kedden reggel Péterfia-utcza egyik házá­
nál egy csinos fiatal leány gyufaoldattal megmér­
gezte magát. Azonnal a kórházba szállították, hol a 
gyorsan beadott ellenszer által sikerült őt meg­
menteni. A kétségbeesett elhatározásra állítólag 
szerelmi dolog adott indokot. —- Áthelyezés. 
Az ig. ügy miniszter Halász Sándor kir. fogház 
felügyelőt, Debreczenből saját kórelmére a besz-
terczebányai kir. törvényszéki fogházhoz helyezte 
át. — A helybeli jótékony nőegylet az 
általa rendezett művirág-kiállítás eredményét kö 
vetkezőkben tette közzé: A belépti jegyekből 179 
frt 75 kr, eladásokból 192 frt 9 kr folyt be, mig a 
kiadások 112 frt 58 krt tevén, a tiszta jövedelem 
259 frt 26 krt tett. A jelentékeny megrendelések 
szintén szép értéket képviselnek. A müvirág-kiálli­
tás sikerében elismerés illeti a pénztárnoki tisztet 
teljesítő: Búzás Elekné, Futó Mibályné, Gsál Jó-
zsefné, Géressi Kálmánné, Mark Pálné, Nemes 
Kálmánné, Sesztina Lajosné és Tikos Istvánné asz-
szonyokat; mig az eladásban az elnökség lelkes 
közreműködésén kivül Békéssy Lászlóné, Brunner 
Edéné, Búzás Elekné, Hauszer Lajosné, dr. Kóla 
Jánosné, Mark Pálné, Nánássy Lászlóné, Tikos 
Istvánné asszonyok, továbbá Berger Ilona és Nemes 
Ilona kisasszonyok buzgólkodtak. — Az önkén­
tes tűzoltó egyletnek ünnepélye volt múlt 
vasárnap. Akkor tartatott meg ugyanis Boczkó Sá­
muel főparancsnok vezénylete alatt nyári utolsó 
szabadgyakorlata, mely zárvizsgával is egybe volt 
kötve. A gyakorlatot az őrtanyán kedélyes muri 
követte, hol az orsz. tűzoltó szövetség által alapi-) 
tott öt éves szolgálati érmek is kiosztattak. Ilyent 
ezúttal négy tag kapott u. m. Tikos Imre az egylet 
mérnöke, Mogyoróssy Béla osztályparancsnok, Dar 
vas Imre és Folk Dániel rendfentartók. —• Az ön­
gyilkos Kovács Józs., „Bika" szállodai fűtő, holt 
teltének egy része — a belek, melyek megvizsgálás 
végett felküldettek a budapesti orvosi egyetemre 
szerdán megérkeztek s a hatvanutczai temetőben 
lettek eltakaritva. A budapesten történt vizsgálat 

fosfor általi öngyilkosságot konstatált. 
Rend jelviselés, A hiv. lap most közli a király 
engedélyét, a mely szerint S imonf fy Imre kir 
tanácsos és Debreczen szab. kir. város polgármes­
tere az olasz koronarend lovag keresztjét viselheti. 

Rablás. Kedden éjjel a mike-pércsi „Rózsás" 
csapszék Róth nevű bérlőjét kirabolták. Az isme­
retlen tettesek 30 frt készpénznél egyebet nem 
vihettek el. — A Hortobágy még most ősszel 
kezd nyárias képet ölteni. A jótékony eső megnő 
vesztette a legelőt, aonyira, hogy nemcsak egyes 
polgárok hajtották vissza heverő jószágaikat,' 
nem a város is kihajtatta ménesét. — Elfogott 
szökevények. Kiss János nevű 15. huszárez­
redben közvitézt, ki ezredéből, Debrecenből meg­
szökött, Nagyváradon elfogták 8 Debreczenbe át­
kísérték. — Elfogták még Derecskén a nyáron át a 

Később volt vele alkalmam találkozi s meg 
ismerkedni hazánkban : Orsován, s annyival is in 
kább örült szivem amaz érdeklődés fölött, melyet 
maga iránt Turn-Severinben felköltött, mivel meg­
tudtam, hogy magyar születésű, a Bácskába tartozó, 
ki csak rokonai látogatására időzött Turn-Se 
verinben. 

A külföldön is hát magyar hölgy nyerte el a 
szépBég pálmáját. S beszélhet is nekem bárki a 
keleti szépségekről, a szép török, cserkesz, görög, 
bulgár nőkről, csak a mondó vagyok, hogy a ma­
gyar hölgyeknek nincs e világon párja.*) 

Később volt alkalmam megfordulni mind ama 
vidékeken, a bol e Bzépségek teremnek, de min­
denünnen csak ama tapasztalatot hoztam magam­
mal, hogy kár a magyarnak a külföldre törekednie, 
hol a szépségeket csak virágszálankínt láthatja s 
igy is csak ritkán, mig a belföldön egész virágcso­
korban szemlélheti. 

Éljenek a magyar hölgyek 1 * * * 
A beesteledésig meg hátralevő időt a városka 

megszemlélésére fordítottam s mondhatom kedvező 
benyomást tőn reám. Szép és elég széles egyenes 
utczák keresztezik itt egymást, csillogó kirakatok­
kal s számtalan kereskedéssel, melyek birtokosai 
többnyire németek, osztrákok és magyarok. A 
kövezet ugyan nem valami pompás, de ezt csak ha­
mar elfeledi az ember, ha más látnivaló nyílik. 
Terek, nyilvános kutak, promenade-ok vannak 
elegendő számmal, palotákat azonban hiában kere­
sünk, egyszerű emeletes, kétemeletes házak által 
vannak határolva a különben már mondottam zsi-
nóregyenességü utczák. 

S habár a ligetben is hullámzik a nép, az 

debr. erdőségekben garázdálkodó kapczabetyarf. 
Kokas Jánost. — Kiviteli forgalom. A f, 
évi október hő folyamán elszállittataít Debreczen­
ből szarvasmarha 611, örü 1976, sertés 10,711, 
összesen 13,298. drb. — A debreczeni fel< 
olvasókör szerdán tartotta második felolyaso-
estólyét a jelen idény alatt. A közönség daczára a 
kellemetlen, esős időnek szép számmal jelent meg 
Ha a jegyek korlátozásának szűkkeblű intézményét 
mellőzik, még többen lettek volna. Az első felöl 
vasó Kovács B. Gyula ur volt, ki „Az utolsó felvo^ 
nás" czimü rajzát, olvasta fel. A második felolvasó 
volt Csiky Lajos theoí. tanár ur, ki „Skóczia tár­
sadalmi élete" czim alatt tartott felolvasást. A kö­
zönség mindkét felolvasást élénken megtapsolta. — 
A kaszárnyaügy. A valósunkban építendő 
lovassági laktanya egy külön kis városrészt fog 
alkotni és a csapó-utczai résznek, sőt az egész vá 
rosnak egyik legelső díszéül fog szolgálni. A vegye? 
katonai bizottság, mely mostanában gyakran ülé­
sezett, épen a felsőbb katonai hatóság ajánlata 
folytán közvetlen a város alatt, a csapó utczai so­
rompónál kezdődő s a debreczen-nyiregyház-csapi 
hadászati ut baloldalán fekvő majorsági földeket 
jelölte ki az uj laktanya számára. A terület, melyre 
e tervezet szerint szűkség lesz, 600 méter hosszú 
és 320 méter széles, tehát összesen 192,000 Q mé­
ternyi nyugoti szegletnél az ev.ref. Egyház tulaj­
donát képező, de még a Vecsey család haszonélve­
zetében álló alapitványi gőz- és szélmalom kiesik a 
laktanya udvarából. A nagyszabású kaszárnya, pa-
villon rendszerben, a budapesti mintaszerű „Fe-
encz József„ uj laktanya mintájára épül, valami­

vel kisebb arányokban. A homlokzat az országútra 
néz, melyet az állam épen most köveztet ki. Elül 
egész sor díszes emeletes épület fog állni. — A ke 
leti és nyugoti sarokban egy-egy két emeletes épület 
terveztetik; az egyik tiszti, a másik altiszti lakásul. 
Ezek közzé kissé belebb jön 6 egy-egy emeletes pa-
villon, mindegyik egy-egy század legéuység számára. 
Ez épületsor közepén lesz a főbejáró, melynek két 
oldalán két kisebb épület emelkedik őr és tiszti 
ügyelő szobákkal. A legénységi épületekkel szem 
ben, ezekre véggel tekintve, lesz 6—6 istálló épü 
let, mindegyik fél száz lóra tervezve. Az istállók 
között épül a katonai kantin és a fegyverkovácsok 
tágas műhelye. Az udvar hátsó oldalát egy sorban 
3 nagyobb és egy kisebb fedett lovagló iskola fog­
lalja el, melyek között fog épülni a patkoló műhely. 
Az udvar közepén egy nagy u: n. felálló tér marad, 
mely 38 Q m terjed. Ennek két oldalán, keletre és 
nyugatra két torna- és 7 nyilt lovaglótér rendezte­
tik be. Az udvar város felőli oldalon lesznek a gya­
nús és beteg lovak istállói és a lóusztató ; az ezzel 
szemben fekvő szélső oldalon a raktárhelyiség és 
börtönépület. „Az összes tervezett épületek száma 
tehát 3l-re megy. A legénységi laktanyákat az 
úttól, hogy a por ellen védve legyenek egy 25 mé-̂  
ter széles lombos kert fogja elválasztani. Az udva­
ron összesen 18 kut fog ásatni. A terv teljeson 
készen van a költségek beszerzése után, majd meg-
indnl az építkezés is. 

— JHymen. S z e n t k i r á l y i Tivadar, a 
Szepessy Antal czég érdektársa, eljegyezte Klosz 
Berta kisasszonyt, özv. Klosz Györgyné leányát. 
Áldás frigyökre 1 — Szerdán délelőtt esküdött örök 
hűséget Rakóvszky Sándor, helybeli polgártársunk 
Bakó Sándor kedves leányának Erzsikének. — Fá­
bián Ferencz földbirtokos eljegyezte Stark Jakab 
szép és kedves leányát Linát. 

Újdonságok. 

Lélekemelő ünnepet ült a helybeli ev. ref. 
egyház pénteken. Ekkor volt ugyanis ötven éve, 
hogy jeles nevű lelkipásztora : K ö n y v e s T ó t h 
M i h á l y elfoglalta papi állását, az ugy neve 

*) Ezért a szép bókért megérdemlene „világlátott0 

fiatal tárczairónk, ha nem is egy c s ó k o t , de legalább 
egy meleg kézszorítást a l e g s z e b b m a g y a r ! 
h ö l g y t ő l . Szerk. j 

utczákon is elég fel s alá sétáló csoportot látni, 
kik élénk társalgásba vannak merülve s meg-meg 
állnak a kirakatok előtt eszméiket kicserélni, vagy 
helyet foglalnak a fényesen kivilágotott kávé­
házak előtt s van keleté a sós mogyorónak, fagy­
laltnak és limonade-nak , 

Eként betelvén a látnivalókkal, vacsorázni 
egy becsületes német vendéglőbe tértem, mely, 
mint mondják, már évek bosszú sora óta tanyája 
szokott lenni a keresztülutazóknák s hol jó ételeket 
és jó italokat lehet kapni. 

Várakozásomban nem is csalódtam; ugy va­
csoráztam, mint bárhol nálunk a belföldön s a mi 
fő, olcsón, mert az egy pár tál ételből álló vacsora 
ért nem fizettem többet 2 franc 20 centime-nál, a 
mi mindenesetre nevezetes, mert ha a külföldön, 
különösen a keleten ugy akarunk étkezni, hogy 
legalább némileg emlékeztessen édes hazánkra, 
a pénzzel takarékoskodnunk nem szabad. 

Volt itt egy pár román katona-tiszt, huszárok 
és gyalogosok, kiknek változatos egyenruhái érde­
kes látnivalót nyújtottak. Itták nagyban az árpa­
levet s arról beszéltek, miként fogják Magyaror 

t megverni, ha háborúra kerül a sor. Épen 
ezen időtájban történt nálunk a nemzeti felháboro­
dás a katonai tüntetés miatt Hentzi sírjánál, az 
összes román lapok tele voltak ennek leírásával s 
a társalgó csoportok mind erről beszéltek, szidván 
bennünket, magyarokat, kik nem tudunk megférni 
bőrünkben s nem akarjuk beismerni, hogy mi senki 
és semmi vagyunk... minden csak az osztrák! 

Vacsora után mit tévők legyünk? Elmentünk 
Jegy „café cbantew-ba. A café cbante cnltus nálunk 
még nincs annyira kifejlődve, mint keleten. Nálunk 
inkább a fővárosba gyűlnek az efajta sángerei-ok, 
'a vidéken alig taláni; itt meg alig van vidéki vá-
város, melynek meg ne volna a maga café chante-ja. 
Az előadási nyelv persze többnyire német, mivel a] 
chansonette énekesnők leginkább németország s 
főkép Polonia szülöttei, kik között.— nincs miért] 

zett ispotályi templom mellett. Az érdemes 
lelkész nem töltheté ugyan az egész félazázadot 
Debreczenben, mert a Világos utáni szomorú 
napokban hazafias viselete miatt börtönbe ke­
rült s mig ő bilincsben sinylett, addig mással 
tölték be az 6 elárvult papi székét; de 187 2-ben 
a debreczeni hivek örömmel ragadták meg az 
első kínálkozó alkalmat, hogy ismét fölajánl­
hassák szeretett lelkészöknek a régi széket. S 
mert magukénak számították őt mindig, most 
megülték a félszázados jubileumot. Nem nagy 
zajjal s pompával, a mi ellenkezett volna a 
|jubiláns puritán jellemével; hanem nemes egy­
szerűséggel, melylyel ép ugy ki lehet fejezni az 
igaz tiszteletet s határtalan szeretetet. Közada­
kozásból csinos albumot készítettek, melyben 
ü d v ö z l ő i r a t volt s ezt a tisztelők százai 
irták alá. Az album kötése díszes, födelét dom­
borművek ékesítik. Belső lapján meg ama két 
szentírási hely van bevésve, melyeket a kitün­
tetett egyházi beszédeinek alapjául vett, mikor 
1837. nov. 12-én először és 1872-ben másod­
szor elfoglalta debreczeni állását. Áz albumot 
huszonnégy tagú küldöttség élén Révész Bálint 
püspök, a könnyezésig megható beszéd kísére­
tében nyújtotta át, mire az ünnepelt szintén 
megható magvas beszéddel válaszolt. Majd az 
ünnepelt költői lelkületű fia, K. Tóth Kálmán, 
szavalta el e nap alkalmára irt gyönyörű köl­
teményét A tisztelgő küldöttségek közt volt a 
karczagi ref. egyház 8 tagú küldöttsége; a 
helybeli ref. egyháztanács, az ág. hitvallásuák, 
Debreczen város, a honvéd tiszti-kar, az izr. 
hitközség stb. küldöttsége. Táviratilag és levél­
ben üdvözölték az érdemes jubilánst, S z á s z 
Károly ref. püspök, R o m e r Flóris nagyváradi 
kanonok, Br. Yay koronaőr stb. stb. A kiváló 
tudós, hazafi és pap részére mi is őszinte, szív­
ből eredő jókivánatunkat csatoljuk s óhajtjuk, 
hogy teljesedjenek mindazon jókivánatok, me­
lyek az érdemes jubiláns felé e napon szál­
lottak. 

— Mis-préposti beigtatás. Nagyvá­
radon ns. S z a k s z ó Rezső, debreczeni plébános 
Rís-prépostot a napokban igtatták be ünnepélyesen 
hivatalába, a váradi székesegyházban. Ez alkalom­
mal Winkler József éneklő kanonok szép beszédet 
mondott, ecsetelve Szakszó R. érdemeit ugy az egy­
ház, mint a nevelés és a társadalom terén. Délben 
ebéd volt N. m. I p o l y i A. püspöknél, melyen a 
káptalan összes tagjai, valamint az udvari papok 
vettek részt. Kapcsolatosan megemlítjük, hogy ns. 
S z a k s z ó Rezső kisprépost már átköltözött a 
préposti lakba; az uj prépost itteni beiktatása 
eddigi terv szerint, ha valami akadály közbe nem 
jő, e hó 21-én, azaz jövő vasárnap fog végbemenni. 
A plébánia átadására ns. Zeley János váradi ka­
nonok, a furtai birtok átadására pedig br. Bemer 
Pál és Zeley János kanonok urak küldettek ki a 
n.-váradi káptalan által. 

— Városi közgyűlés. A csütörtöki 
városi közgyűlés legérdekesebb mozzanatait, a kü­
lönféle bizottságok megalakításán kívül, a megürült 
tisztviselői állások betöltése képezte. E választások 
betöltésénél a kormány-párt jelöltjei lettek a győz­
tesek. A választás eredménye a következő: Első 
sorban az árvaszéki ülnök választása ejtetett meg. 
Kijelöltettek ezen állomásra Korner Adolf, Kovács 
Gábor és Ujváry István. A szavazás eredménye 
következő volt: Beadatott 146 szavazat, melyből 
Korner Adolf kapott 90 szavazatot, Kovács Gábor 
51 et, üjváry István 5-t, — igy árvaszéki ülnökké 
K o r n e r Adolf lett megválasztva; Az elnöki tit­
kári állásra kijelöltettek Király Gyula és Ács Nagy 

Folytatás a mellékleten. 

tagadni — néha jó hanguakat s kellemes kinézé-
süekre is lehet találni. 

A kertek zsúfolásig tömve voltak, élénk dis-
cursus folyt minden asztal körül; hölgyek is voltak 
jelen, azt hiszem, inkább kíváncsiságból, mint 
érdeklődésből. 

A ctsfé chante-ban tett látogatásunk után 
bizony nem maradt más nézni való hátra, igyekezett 
is mindegyikünk hazafelé. Az utczákon még min­
dig zajos volt az élet, hozzájárult ehhez azonban 
még az éji őrök folytonos sípolása. Sohasem hal­
lottam még ily kegyetlenül sípolni, egy végtelen 
fütty volt az egész városban hallható. Úgy látszik 
jól meg van őrizve a polgárok vagyona, ha a sipolás 
nagyságából Ítéljük azt meg. 

Turn-Severinről egyebet mit írjak ? Én utazó 
vagyok, ama benyomásokat ecsetelem, miket az 
egyes helyek r e á m gyakoroltak — egyebekről 
szóljon a földrajz és a népleírás. 

* 
Ugy 12 óra lehetett, midőn a kikötő felé vet­

tem utamat. A vámháznál ismét keresztül kellett 
esnem a Csi nye és Om bun czifraságain. 

Sötét éjszaka volt, egy lélek sem járt errefelé, 
ennélfogva lépteim, minden vigyázat daczára, már 
messziről hallhatók valának. Tiz lépésnyire sem 
voltam a vámháztól, máris hallottam, a mint a da-
raboncz lekapta válláról puskáját... czélozóra 
fogta... mit nyomban követett a kiáltás: „Csínye? 
Hamarosan megadtam rá a feleletet s spanyolos 
grandezzával vonultam e! a szuronyos puska előtt" 

Az „Orienf-en a legnagyobb csend honolt, 
mindenki nyugvóra tért, lépteim csak ugy kongtak 
a hajófödélzeten s minden egyes lépésre, álmából 
fölvert utas mély lélegzetvétele adta meg a 
feleletet. 

Szerenesésen ráakadván a hálóterem ajtajára, 
magam is felmásztam egy függő ágyra s álomra 
hajtám fejemet. Eiászy Viktor, 



Melléklet a „Debreczen-Nagyváradi Értesítő" 46-dik számához-
Ferencz. Fülkiáltás utján megválasztatott K i r é l v 
G y " l f t ' / házi Péatári ellenőri állásra kijelöltettek: 
M á t h é Miklós és Ács N a g y F e r e D C Z F e l k | . 
áltás utján megvalasztatott M á t h é M i k l ó s 
A. adópénztári ellenőri állásra kijelöltettek : 
Hanke Lajos, Kovács Lajos és Regéczi Vilmos sza­
vazás iránt kérvény adatván be, főispán a szavazást 
elrendelte. A szavazás eredménye következő volt • 
Hanke Lajos kapott 111 szavazatot, Kovács Laios 
10-et, Regeczy Vilmos 2-t, - igy H a n k e Lajos 
lett megválasztva. A számvevő hivatali számtiszti 
állomásra kijelöltettek: iíj. Kovács Sándor és Ács 
Nagy Ferencz. Felkiáltás utján K o v á c s Sándor 
választatott meg. A polgári biztosi állomásra kije-
töltettek: Pósalaky Mihály, ifj. Vértessy István, 
Récsey Gyula, Eizman József, Cserepes Mihály Ke­
rekes Albert és Nagy Gábor. Szavazás iránti 'kér-
vény adatván be, főispán a szavazást elrendelte s 
a közgyűlést ismét felfüggesztette. A szavazás 
eredménye következő: Pósalaky Mihály kapott 32 
szavazatot, ifj Vértesy István 23-at Eizman József 

.„44-et, Cserepes Mihály 14-ef, Nagy Gábor 3-at , 
Kerekes Albert 1 et, — igy E i z m a n József lett 
megválasztva. Rendőr biztosul Fülöp Áron kiál 
tátott ki. 

— Közigazgatási bizottság. Haj 
duvármegye közigazgatási bizottsága e héten tar­
totta rendes havi ülését. A tárgysorozatból k iemel 

, jük a következőket: Az alispáni jelentés szerint a 
, közbiztonsági állapot a múlt hóban kielégítő volt, a 
. mennyiben csupán 3 egyén tar tóztatot t le lopásér t 

egy egyén halált okozott súlyos testi sértésért s 
„ egy e g y é n rablásért . (Ez is csak 20 krt rabolt.) 

Tüzeset 5 je lentetet t be. A hasznos házi állatok 
egészségi állapota megnyugtató volt, ujabb fegyelmi 
vizsgálat rendeltetet t el Szabó Zsigmond b.-hadbázi 
rendőrkapitány ellen. Az ügyforgalom következő 
volt: Közigazgatási ügy beérkezett 816 drb., mely­
ből el intéztetet t 733 drb. — közigazgatási ügy 
beérkezett 157 drb., melyből el intéztetett 109 drb 
A házi pénztár bevétele volt 43,537 frt 83 kr. -
kiadása 42,023 frt 40 kr. — a maradvány 1514 frt 
43 kr. A kir. tanfelügyelő jelentése szerint az isko­
láztatás a legtöbb községben rendes folyamatban 
volt. Az iskoláztatás jeles volt Alsó-Józsán, Csegén, 
Kábán, Földesen, Mike-Pércsen, — jó volt Tetétle-
nen, Nádudvaron, B.-UjvárosoD, Nánáson, Felső-
Józsán, — elégséges volt Böszörményben, P.-La-
dányon, V.-Pércsen és Sámsonban, — rossz volt 
Dorogon és Hadházon. Nem érkezett be kimutatás 
Szoboszlóról, Egyekről, Téglásról és Szovátról. — 
Á tiszti főorvos jelentése szerint október hóban 
tiszta, derült nap volt 18, borongó 6, esett 6 napon, 
összesen 26 m. m. csepedék, — villamos tünetek 
3 napon észleltettek, éjjeli nagy fagy 4 reggelen 
volt. A hÓDap közép hőmérséke + 13° C. volt. — 
Az egészségi állapot — a múlt havihoz viszonyít­
va — általánosan javult, — betegségek közép szám­
ban fordultak elő, — a megye székhelyén mutat­
kozó himlő a vidéken csak szórványosaan fordult 
elő, — kolera-gyanús betegedés egy lett bejelentve. 
— Meghalt 346 egyén, — s z ü l e t e t t 546 gyermek, 
— igy a szaporodás 200 főnyi. Rendkívüli haláleset 
6 jelentetett be. A kir. ügyész jelentése szerint a 
h.-böszörményi fiókfogházban október hó végével 
fogva volt 49 férfi és 2 nő. Rabmunka-keresmény­
ből befolyt 24 frt 52 kr, miből a raboknak 4 frt 
10 kr jutott. Fegyelmileg 2 fogházőr lett megbün 
tetve. A kir. főmérnök jelentése szerint közmunka 
váltságból befolyt 5677 frt 16 kr, — a debreczeni 
iparbanktól 16,150 frt 15 kr. A kir. adófeliigyeiő 
jelentése szerint egyenes adó czimen befolyt 83,387 
frt 85 kr, hadmentességi dijak czimén 5155 frt 
73 kr, — az előbbi czimen 17,590 frt 87 krral , az 
utóbbi czimen pedig 2038 frt 52 és fél krral több. 
mint a múlt év hason havában. 

, — Miinevezés. A helybeli „Tberéziánum" 
árvanevelő-intézet felügyelőjévé T a r k á n y i Péter 
debreczeni r. k. segédlelkész neve l te te t t ki, a ki 
rövid i t t tar tózkodása alatt is nsgy mértékben meg­
nyerte a r. k. hivek és a városi közönség rokon­
szenvét. . . 

— Elárusít ás. A gyümölcs és diszfa-cse­
mete árulás az őszi lombhullás alkalmával a ker­
tészeti-egylet itteni kerttelepén már megkezdődött. 
A csemeték igen szép példányokban kaphatók. A 
megrendelések elfogadását és utalványozást G y ü -
"gy e y József egyl. t i tkár vállalta el ez őszre, kinél 
is (Vár-utcza 774. sz. lakásán) déldlőtt 9 óráig s 
leginkább a délutánni órákban a megrendelés meg­
tehető, az egyleti, f. évi tavaszi katalógus szerint, 
melynek árai, — kivételével a cseresznye fajoknak, 
melyek 30 kr helyett most 50 krjával adatnak — 
ez úttal is érvényesek. Csak fejlett példányok avu-
sittatnak. Van az árjegyzék szerint körte 35 faj, 
alma 48, szilva 10, kajszinbaraczk 12 faj, cseresz­
nye és meggy 7— 7 faj, franczia baraczk 14 faj—i 
s ezeken kivül díszfák, cserjék s vegyesek 56 faj-j 
ban. Felhivatik a t. egyleti tagok becses figyelme 
arra, hogy megrendelésüket mielőbb megtenni j 
szíveskedjenek, nebogy a keresettebb fajok előlökj 
elválogattassaoak. Az Igazgatóság. 

— Hajduvármegyei bal. Hajduvar 
megye tisztikara és fiatalsága az idei farsang alatt 
is rendezni fog bált, melynek idejéül január lCMke 
tűzetett ki. A bál, mely a megyei nyugdij-intezet 
javára tar ta t ik , bizonyára ép oly pompásan fog 
sikerülni, miot a tavalyi. 

— Az oltások, az összes helybeli isko­
lákban végbe mentek s igy a rendszeres o k t a t á s a 
jövő héten kezdetét veszi- Az iparos iskolai tanulok 
is be lettek oltva, ezek kossal asonban sokan nem 
jelentek meg az oltásra kijelölt órákban. 

— Értékes egyházi <rj<*_»<*<*- E na­
pokban látható volt S z ő i l ő s y ^ G y o r p ékszerész 
kirakatában egy díszes ^ r e s z t é o ezust-korso me­
lyet S Z Í V Ó S Béla, a h.-szoboszloi ey ref. egyház 
részére ajándékba készít tetet t Ezzel kapcsoatban 
me»emlitiük hogy a nevezett fiatal ékszerész, mar 
tTbb e g ^ z re ízére készitett ^ J ^ g f ^ 
teljes megelégedésre. Még *Wmh$uk f ^ 1 ^ 
is, hogy á t e v e z e t t jónevü ékszerész folyton^gya-
rapuió üzletét a jövő évi május 1-től a fopiaczra 
h e l y e 2 Í %,-dorogiáHapotok. Vakmerő be­
törés követtetet t el H.-Dorogon, miüt levele-
zőnk Í r j a : - a jegyző kamaráját féltőitek s . 

élelmi czikkekből a mit csak lehetett, elvittek. 
Jellemző, hogy a polgármester és a h. főkapitány a 
jegyzőnél van koszton. 

— A tlebreczeni 1848/9-ki honvéd-egy­
let, az 1886. év nov. 14-én, d. e. fél 12 órakor a 
csizmadia árucsarnokban közgyűlést tart , melyre 
a tagok szívesen meghivatnak. Az elnökség. 

— Színház.Pénteken került először szinre 
„Wavártné.* Az előadás meggyőzött bennünket 
arról, hogy a hírlapi felszólalásoknak vajmi kevés 
eredményűk van. Többszörösen hangsúlyoztuk már 
e helyen, hogy a nyitányok alatt rendesen akkora 
zsivaj van, hogy abból hallani vajmi keveset lehet, 
azért ez este sem volt másképen. — Valóban bot­
rányos lárma uralkodott a nyitány s az első kar 
alatt. Páholyban olyan hangosan mutatta be a jár­
tasabb a szereplőt az először színházban levőnek, 
hogy a földszinten még zavarta a figyelmet beszé­
dével. — Hogy valaki csupán a meséjében gyönyör­
ködik az operettének, az egészen helyes dolog, de 
nyilvános hely levén a sziuház, vegye figyelembe 
néző társait , s ne rontsa azok élvezetét szükségte­
len lármával. — Ha Pesten csend lehet az operá­
ban, s legkisebb részlet sem vesz el a zenéből a 
philharmonicus versenyeken : talán a debreczeni 
színházlátogatók is csendesen lehetnek egy nyitány 
5—6 percznyi tar tama alatt . — A zenekar kevésbé 
pontosan játszott mint más premieren pedig tagad 
hatatlan, hogy a darabnak zenei része a fő s csak­
nem minden részében szép külső hatással adható elő. 
Orley k. a. ma is messze túlhaladta ugy játékával, 
mint énekével a többi szereplőket, s nagyon csinos 
és kedves Favártné volt. — Nagyon csinos volt az 

Anyám! szőilőbe engemet" coupiett-je.—Valentin, 
tladay ép oly kitűnőek voltak, mint mindig, főleg a 
duettek, terzettek szépen sikerültek. — Ellinger 
Ilona k. a. csak következetesen hamis intonálása 
miatt érdemel felemlitést. — Még sokkal nagyobb 
gyakorlat mellett is nehéz volna az ő libegő, vibráló 
énekmodorával tisztán hangoztatni, igy pedig épen 
nem lehet. Molnár A. mindig megállja heJyét, s ha 
hangja olyan lenne, mint igyekezete, tehetsége és 
játéka, az operettekben is elsőrangú művész lenne. 
Azonban hangja hiányait szívesen elnézzük játéká­
ért. Nem hagyhatjuk még emlités nélkül Hegyesyt, 
a ki helyét szintén jól megállta. Mi. 

— J ö n a muszka ! Mint lembergi táv­
iratok jelentik, az orosz czár nagyobb számú ka­
tonaságot összpontosít az osztrák-magyar határon, 
Ha ez igaz, akkor aligha messze van a háború 
kitörése. 

— WJj kény ér sütő-gyár, Kohn Mór, 
helybeli polgár, Nagyvárad-utc r/áo, saját házában, 
kenyérsütő-gyárat állított fel, mely ugy tisztaság, 
mint a készítmények kitűnősége által mihamarabb 
nagyobb mérvű keresettségnek fog örvendeni. A 
gyár budapesti mintára van berendezve s napon' 
kint háromféle kenyeret süt. Süttetni pedig minden 
órában lehet. Ajánljuk a derék vállalkozót a kö­
zönség figyelmébe. 

— Halálozás. N a g y v á r a d o n kedden 
hirtelen halállal múlt ki Lőw Salamon, élete 60-dik 
évében. Közbecsülésben állott, jellemes férfiú volt, 
tagja Nagyvárad városa törvényhatósági bizottsá 
gának és az izr. hitközség elöljáróságának, elnöke 
a Chevra Kadisa-egyletnek; özvegye és öt gyer> 
meke gyászolja. 

V e g y e s . 

c s ARISTOK:. 

(Ajánlva K. Tóth Mihálynak.) 
Isten szolgája mind a két öreg, bár 
Más-más ruhában, más oltár körül, 
Bíborban az, ez egyszerű palástban 
Végezte tisztét híven, emberül S 

S egymásnak im e két öreg nevével 
Két ötven év ad most t a l á l k o z ó t . . . 
S e z é kitérni vágyva, mint a vándor 
Szégyenli, hogy k i v e l találkozott !*) 

Ne ugy, ne ugy te egyszerű zarándok, 
Csodás vidékek fáradt vándora! 
Csak hadd ragyogjon a te százszor áldott, 
Öreg palástod minden szem pora 1 

A mit te eltakarnál nagy szerényen, 
Hadd a világnak kérkedünk vele. 
Fáradságod: nekünk adott erőt! 
S gyémánt a por : örök küzdés jele 1 

S te küzdél mint más senkisem közülünk . . 
Gyermek valál még: már is néped atyjai 
Villám fénynél hirdetted el merészen, 
Két kőtáblánknak mi a foglalatja! 

I s t e n t , h a z á t , hogy kell imádni híven, 
— Kövesse bár az Amen-t száz halál! — 
S hogy élesítsük fegyverré az igét 
Hivó példát, elénk te állatai 

Ha szó merész s ihlett ajkak szülöttje, 
S átzúg magához méltó sziveken: 
Nem, nem vesz el, mint elvarázslott 
Hárfának húrja zeng, zug végtelen! . . . 

Halljuk mi még egy eljövő viharral, 
— Vigasztalást a vég felé ez ád, — 
Csattogni a te ihlett ajkaidnak, 
Szent háborúra hivó szózatát! 

S mit o t t szereztél — barczaink zajában -
El nem pereg fejedről a babér : 
E szent idő — Jerikó romja képen — 
Leikünk elé, mig vissza-visszatér! 

Légy áldva há t i Kit szived annyit áldott, 
Nevét kiDek nem hagytad el soha : 
Áldjon meg ő téged mindkét kezével, 
Csodás vidékek fáradt vándora I ** 

*) Köztudomású tény, hogy az agg, puritán lelkész 
ilöre tiltakozóit minden ünnepeiletés ellen. 

— Az a kiváló eredmény, melyet 
legutóbbi pályázata elért, arra buzdította a „Ma­
gyar Háziasszony" derék szerkesztőségét, hogy 
ismét ujabb pályázatot hirdessen és pedig ezúttal 
egy humoreskre, melynek tárgya a társadalmi vagy 
művészi életből van merítve. Első d í j : egy darab 
20 fraukos arany, második d i j : 10 frauk aranyban 
Beküldési határidő folyó évi november 30. A pá­
lyázat eredménye a „Magyar Háziasszony" ez idei 
karácsonyi számában fog közzététetni s ugyanakkor 
szolgáitatnak ki a pályadijak is. A pályamüvek e 
czimen küldendők: „Magyar .Háziasszony" szer 
kesztősége, Budapesten, nagy korona-utcza 19. -
Reméljük, hogy városunkból és megyénkből, hol e 
derék lap annyira el vau terjedve, minél többen 
vesznek részt a nemes versenyben. 

— Biztos gyógyhatás. Kik a hasszo­
rulás, emésztési gyengeség következtében létrejött 
puffadás, szorulás, főfájás, étváíjyhiány vagy más 
gyöngélkedésben szenvednek MOLL v a l ó d i Beid 
l i t z p o r n a k használása után biztos gyógyulásra 
számíthatnak. Szétküldés naponta utánvéttel A. 
MOLL cs. kir- udvari szállító, gyógyszerész által 
Bécsben Tuchlaubon 9, A vidéken minden gyógy 
szertárban és füszerkereskedésben határozottan 
MOLL készítménye ennek gyári jelvényével és 
aláírásával kérendő. — Debreczenben kapható dr 
Rothschnek V. Emil, Göltl Nándor és Tamássy K, 
gyógyszertáraikban. 

— Termény-piaczunkon a folyó évi 
nov. 9-kén tar tot t heti vásár alkalmával a kö 
vetkező árakat jegyezte fel a vásárbirói hivatal : 
Egy m.-mázsa felső ár, közép ár, alsó ár. 

Búza . . ' . . 7.60 7 40 7.20 
Kétszeres . . . G.00 5.90 5.80 
Rozs . . . . 5 50 5.40 5.80 
Árpa . . . . 5.10 5.00 4.90 
Zab . . . . 5.30 5.20 5.10 
Tengeri uj . . 4.10 4.00 8.90 
Köles . . . . 4.50 4.25 4.00 
1 zsák burgonya . 90 kr. 
100 ki. uj szalonna 40.— 87.50 35.— 
100 ki. h á j . . . 42.00 41.00 40.00 

Szerkesztői üzenet. 
A „M^okróez Ad fim" tMczlap szerkesztő 

gégének Budapest, Aa olyon nPokrócz"-ot, melynek 
élezei tinóm b á r s o n y b a vannak burkolva, mindonk 
szívesen ajánljuk a% olvasó közönség figyelmébe. 

„Tiibb előfizetőnek." Helybon. Hogy oz 
uj izr. hitszónok ünnepi beszédeiről nem hozunk bírála­
tot (!) annak egyszerű oka az, hogy egy lap leró nei 
arra való, miszerint különböző hitfelekezetek papjainak 
predikácxióit bírálgassa. Különben az uj hitszónok beszé­
dein mindenkor igen nagyszámú hallgatóság van jelen s 
a derék hitszónokra nézve ez a legjobb b í r á l a t . 

MJászy Viktor urnák 0 r s o v a. Érdekes utle 
írását köszönöm; minél többször legyen szerencsénk. 

Benedek János urnák G r á c z , Talán a 
Stájer havasok tövében befagyolt u tinta a lartóbaá? N< 
feledkezzél meg rólunk. 

Szarvasszáy (!) urnák. Helyben. Az a szép 
kis lány sokkal szebb verset érdemelne; ez még a kellő 
ortográfiát is nélkülözi. 

nJPár szó színészetünk állandósításához, 
czikket jövő számunkban hozzuk. 

Felelős szerkesz tő : Tóth Zászló. 
Főmunkatárs : Szabolcska Mihály, 

Kiadótulajdonos ! WAcherman ffl. 

9WIL.TTMM. 

Egy gyakorié mérnök 
ajánlja magát ugy a helybeli mint a vidéki t. 
közönségnek, községeknek s vállalkozó mérnö­
köknek, minden a műszaki és számviteli szak­
hoz tartozó — ezek közt : számitások, rajzok, 
térképi másolatok, tagositási és minden a föld­
adó (kataszter) tárgyát képező munkálatok 
pontos, lehető gyors és mérsékelt árért leendő 
elkészítésére. —- Értekezhetni Debreczenben 
Czegléd-Burgundia-utcza 32. szám alatt i~-i. 

Kiadó boltok. 
Czegléd-utcza elején a szioliáz-

z a l s z e m b e n újonnan épül t emeletes szeg­
letház a la t t több bolt kiadó. — É r t e k e z h e t n i 

S Z A B Ó L A J O S F I A I " üzle tükben. 
(477.) 1—10. 

Figyelemre méltó. 
Alantirt tisztelettel jelenti, hogy nála a leg­

tisztábban kezelt, érraelléki borok folyton ugy lite-
renkint, mint hordó számra a legjutányosabb árban 
kaphatók és pedig : 
Kitűnő egri vörös bor 40 kr literenkint, 

Sashegyi bor 60 kr „ 
Érmelléki bor hegyi 24 kr, 
1878. 
1880. bakar, 
1811. Molnámé-féle vérszegények részére 

kitűnő, 
1868. kitűnő raynai valamint mindenféle 

más régi borok is. 
Nagyobb mennyiségű vételnél aránylag, tete 

mes ár leengedés nyujtatik.-
A nagyérdemű közönségnek eddig isirányom 

ban tanúsított kegyes pártfogását megköszönve azt 
jövőre is kérve 

tisztelettel vagyok 
Jónás 3L. 

a „Korona* vendéglő bérlője. 
(4G8) Széchenyi -utcza. 

Házi szükségletek dsfeliérnemüvarráslioz 
valamintözabók, oz ipészek , nyereggyár­

tók, kalaposok, kárpitosok stb. számára. 

Az eredeti Singer varrógépek, 
minden más gyártmány fűlött kitűnnek 

nicchaniamus tökéletessége, egyszerű 
szerkeze t, k ön n y ü kezeiés, fölülmulhatlan 

munkaképesség és nagy tartósság által. 
NV.idliugcr (*. Debrcczcn I*iac7,-utcza2138. 

(375)9-10. 

_ f 

A illái i f ! ] \ f p ^ saviuiyuviz 
í o l y l o u o ! * h a s z n á l a t a m i » < 

IVÓ v í z 
járványos betegségek 
alkalmával kitttnö szolgálatot tesz. 

F r i s s tö l t é sben k a p h a t ó minden 
gyógyszertárban, füszerkereskedésben és 

vendéglőkben. (452) d—12. 

n 

Azon már sok éven át fényesen elismert 

HALLÁSI-OLAJ" 
javítva Dr. DBUTSCHTÓL, gyógyít azonnal 
minden süketséget, hogyha az nem a beteggel 
született, elhárít nehéz hallást, fülzűgást, va­
lamint minden fülbetegséget. Egyed il valódi 
alakban kapható használati utasítással együtt 
2 frt 40 krnak megküldése mellett „A J Ő 
P Á S Z T 0 I I " - hoz ezimzett gyógyszertárban 
Bées , P r a t e r s t r a s s e 40 , (442.) 4 — 1 2 . 

VASKERESKEDŐ 
DEBRECZENBEN, 

„ N a g y t e m p l o m t é r , 

K O M L Ó S S Y - H Á Z . " 
Ajánlja a nagyérdemű közönség 

becses ügyelmébe dúsan felszerelt 
r a k t á r á t a l e g o l c s ó b b á r a k m e l ­
l e t t , igen szép kiá l l í tású és legjobb 
anyagból készül t 

öntött vastaeuczÉlien, 
továbbá szabályozható koszén kemencz ék­
ben, öntöttvas- és cliamotte-betéttel, ugy 
F r i e d l a n d i Meiáinger m i n t á r a k é ­
szü l t kemenozé i t . Kemencze elötéket, 
tüziszereket, fatartó és köszéntartó ládá­
kat és kosarakat igen szép kiállítású lapított 
vaslemezből nagymennyiségben tartom raktá­
romon, továbbá nagykészletet tartok egy és 
két sütős legerősebb vaslemezből készült 
Öntött lábakkal ellátott t üzEe lyékben , 
melyek a legnagyobb gonddal vannak készítve, 

A nagyérdemű, közönség szives pártfogá­
sát kérve vagyok teljes tisztelettel 

NÁNÁSSY LAJOS. 
(200. 2G—52.) 



DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

H a r m i n c z év óta legjobb hírnévnek örvend 
a németországi gyógyászati ügytársulalok által meg­
vizsgált és kitűnő alkalmazhatósága végett a magas cs. 
kir. magyar országi volt hely tarlóság által engedélyezett 

köszvény-vászon 
köszvény, csua, (idegrángatás, keresztcsont fájás) or-
báncz mindenféle kéz-és láb görcsök különösen aranyér, 
dagadt tagok, íiczamodások és oldalnyilallások ellen 
biztos oredraénynyel, mint biztos és gyorsan gyógyító 
szer használandó. 

Dr. H u f e 1 a n d, hires orvos gyógyászati müvei­
ben következőleg nyilatkozott: Két betegség van, 
melyek ellen az orvosi tudomány sikertelenül látszók 
erős gyógyszereket feltalálni; ezen bajok a f e j k ö s z -
vény, és k ö z k ö s z v é n y (podagra,) e gyógyszer 
most a fentebbi köszvény—vászon használata által fel­
találtatott. Csomagokban használati utasítással együtt 
1 frt 5 kr, kétszeres hatású avult bajok ellen 2 frt 10 kr. 

Dr. BÚRON párisi általános 
s e b t a p a s z , 

bárminemű seJbek, geny édesek és daga­
nat okt fagysebele és tyúkszemnek ellen. 
Egy tégely használati utasítással együtt 33 és JT© kr. 

K a p h a t ó v a l ó d i m i n ő s é g b e n D e b -
r e c z e n b e n : Dr. R o t s c h o e k V. Emil gyógyszer­
tárában. N a g y v á r a d o n , az „Arany Sas* czimü 
gyógyszertárban. (385.) 3 - 3. j 

T i s z t e l t u r a m ! 
Hosszabb ideig gyomorhurutban szenvedve,melyhez 

még makacs hideglelés is járult, orvosi segély daczára 
annyira lefogytam, hogy már járni is alig tudtam. Ekkor, 
daczára, hogy az úgynevezett egyetemes gyógyszerek 
iránt ellenszenvvel vagyok, elhatároztam az ön Dr. 
Bosa-féle óletbalzsamát meghozatni, s azt az utasí­
tás szerint használtam is. Nyolcz napi használat utáni 
megjött az étvágy, s 4 nagy palaczk elfogyasztása utáni 
egészségem helyreállt. A kik ismernek, bámulnak je - | 
lenlegi jó kinózésemen. Kellemes kötelességemnek tar­
tom tehát kitűnő orvosságáért legforróbb hálámat nyil­
vánítani, s törekedni fogok azt minden hasonló bajban 
szenvedőnek a legjobban ajánlani. Semmi ellenvetésem 
nincsen, ha ön e sorokat, névaláírás nélkül, nyilvános 
ságra akarja hozni. Miután dr. Rosa ólelbalzsamát, mint 
házi szert mindig kézné akarom tartani, kérek abból Í6 
palaszkka! utánvét mellett. Maradtam teljes tisztelettel 
"W. J . cs. k főhadnagy a 8. tüzér-ezr., Nagyszebenben 

Gyors és biztos segély gyomorba jok 
és a n n a k k ö v e t k e z m é n y e i el len. 

A z e g é s z s é g f ö n n t a r t á s a 
egyes egyedül csak a jó emésztés fentartása és 
előmozdításán alapszik, mer t a jó egészség 
és a testi és le lki épségnek ez az alaptétele. 
Az e m é s z t é s szabályozása, a kellő v é r v e g y i t é s 
elérésére, a megromlott és hibás véralkat-
részek eltávolítására a legjobbnak bizonyult 
háziszer a már évek óta ismeretes s közkedvelt 

Dr. Rosa életbalzsama, 
mely a leghasznosabb s a leggyógybatásosabb gyógy­
füvekből a legnagyobb gonddal készítve, teljesen meg­
bízhatóan a legjobbnak bizonyult be mindennemű emész­
tési bántalmaknál,nevezetesen az étvágyhiány, a savanyu 
felbőfögés, a puffadás, émelygés, has- és 
gyomorfájás, a gyomorgörcs, a gyomornak 
ételleli túlterhelése, az elnyákosodás, a 
vértorlódás, aranyeres bántalom, a nöi 
betegségek, bélbajok, a rásztkór és lépkór-
n á l ( e m é s z t é s i Z a v a r o k következtében) ez az 
emésztési összes működésére élénkitöleg hat, 
t i s z t a és e g é s z s é g e s V é r t hoz létre, s a beteg test­
nek elöbbeni e r e j e és e g é s z s é g e ismét megadatik. 
Ezen kitünö hatásánál fogva tehát ez máris a legjobb­
nak bizonyult s a legbiztosabb n é p - és I láz i g y ó g y ­
s z e r r é v á l t 8 á l t a l á n o s e l t e r j e d é s n e k örvend. 
I palaczkkai 50 kr., dupla üveggel X forint. 
Több ezer elismerő s dicsérő irat van kitéve szíves 
betekintés végeit. Bérmentes levélbeli meg- | 
keresésekre utánvétel mellett minden 

,r hová megküldetik. 
Ó v á s 1 Minden kellemetlen félreértés kikerülése 
végett felkérem a t. vevőket, mindenütt határozottan 
csak H í 1 . R o s a é l e t - b a l z s a m á t kérni 
F r a g n e r W, g y ó g y s z e r t á r á b ó l P r á ­
g á b a n , mivel azt tapasztaltam, hogy némely helyen 
ha csak egyszerűen életbalzsamot kérnek, s nem te­
szik hozzá, hogy D r . R o s a - f é l e ^ l e t b a l -
z s a m o t , akármilyen hatás nélküli keverék lesz adva 
D r . R o s a Va lód i é l e t b a l z s a m a kapható a fő­
raktárban : F r i l g l i e r R , gyógyszertárában „zum 
schwarzen Adler" P r á g a , Kleinseile, a Sporncr-
gnsse sarkán 205 sz. D e b r e c z e n : <x«M Sf. é s 
Sloi l i sc l tnelc líBiíil gyógrysz. , R u d a i i e s t e n * 
I I ö rö í í JSóxaet g-yógysscerésznél. 

Ugyanitt kapható még: 
P r á g a i e g y e t e m e s h á z i - k e n ő c s 

bhlOB és kipróbált szer gyuladások sobek és dagana­
tok gyógyítására. 

Biztos sikerrel alkalmazható a női mell gyula-
dása, terjekedése és keményedésénél, a gyermek el­
választásánál, genyedésnél, vérdaganatoknál, geny-
fakadásoknál, és pokolvarnál; körömdaganatnál s az 
ugynevezet körőmméregnél, a kézen vagy lábon; kemé-
nyedéseknól, duzzadásoknál, mirigydaganatoknál, sza-
lonnadagnál, holttetemnél, köszvényes és csúzos daga­
natoknál; időleges csukló-lobnál, a láb-, térd-, kéz-és 
csípőkben: íiczamodásoknál•, a fekvéstőli kisebesedés-
nél; kipállott láb- és tyúkszemre; feltört kezek és 
sömörforma cserepesedésnél;rovar csípések által oko­
zott daganatoknál; rákos daganatoknál; feltört lábak­
nál a csonthártya gyuladásánál, stb. — Minden gyulla­
dás, daganat, keményedés, duzzadás a legrövidebb idő 
ahtt gyógyittatik, a hol azonban már a genyképződés 
beállott, a daganat a legrövidebb idő alatt fájdalom nél­
kül fölsziva és meggyógyítva lesz. 2 5 és 93 
k r o s s z e l e n e x é f c b e n . 
i ? i í l l l ü l r y & Ü f l l Alegkiprdbalta.bb.es számos 
ff U l ~ " í l I A ö u l l I « k i s ó r l e t által mint legmeg­
bízhatóbb szerismeretes a nehéz hallás meggyógyitására, 

g a teljesen elvesztett hallás visszaszerzésére. 
SSgy p a l a c z h k a l fi f r t . (179.) 15—20. 

Hires 
MÁRIA BAKAI 

yomomeppek 
Ezen gyomorcseppek 

zámos kisériet után k i t ü l l ö 
GYflMflRCSFPPFl( hatásuaknak bizonyultak 
UIUHIUUUWU I LR m i n d a z o n betegségeknél, melyek 

az emésztési szervek hiányos (beteges) működéséből ered­
nek. Ilyenek : gyomorfájás, gyomorgörcs, gyomor-
huru t , étvágytalanság, dugulás, hasfelfuvódás, sze­
lek , savanyu felbőfögés, rossz szagú leUellet, 
aranyér, sárgaság, májtúltengés, hányinger, émely­
gés, szédülés, fejfájás, elájulás, hideglelés, gyomor 
megterhelés étel vagy i tal ál tal és több ehhez ha­
sonló betegségek. 

Továbbá süriivérüség- és bőrkiütéseknél 
igen jő szolgálatot tesz. 

Ezen gyomorcseppek kitünö hatása abban rejlik, 
hogy a szervezetet majdnem észrevétlenül a foglalkozás 
megszakítása nélkül tisztitja meg, az egészségre kárté­
kony hatású nedvektől. Ezáltal sok nagyobb betegséguek 
elejéi veszi. 
2 díszesen kiállított üveg ára 33 kr. 
Kapható minden gyógyszertárban és nagyobb üzletben. 
Központi szétküldési raktár, honnan ntáuvéttel is rendel­
hető : KOPASZ SJAJOJS, a „ M e g v á l t é " -
boz czimzett gyógyszertárban S&egeden. 
&ebreczenbe»* l$r, Rothschnek W. E, 

gyógyszertáráron. 
Wigyelnieztetésül. 

Csak akkor valódi, ha minden 
üveg doboza a Kadnai csodatevő 
szűz Mária képével, nevem aláírá­
sával és az ide mellékelt védjegy-
gyei vun ellátva. 

I I I i m x r x r ] C n i x c c n a 3 ^ ^ 
CHBJSTOPH FERENGZpadlófénymaza 

s z a g t a l a n , g y o r s a n s z á r a d ó é s t a r t ó s 
'uélHBril tulajdonsága és az alkalmazás egyszerűsége által ajíalh.tó a , adió ' 

_ maga, fényez sere. - A »o»-a már 2 óra múlva már hasznaiba o ; fcolonbotA 
színekben (olajfestékkel borítva) es .,io.el.-D minőségben (csak fén,t kotwon.o) kapható. 

Festé.es minták és használati utasítások raktáron vannak. , . , , . , 
C ü í i í S T O P i i F E R I Ü L u padlőfénunáz feltalálója és egyeduh gyarosi 

( 3 3 9 ) 6 - 6 B e r l i n b e n és P r á g á b a n . 
R a k t á r : D e f o r e c z e n b e n Ö A N O F S Z K Y L A J O S u r n á i . 

r ^ - r ^ r ^ r T - r T T T n n r n r r T T T T T W r r T T T T T T T T T T T T W l T T T T T T T T ^ 
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(304.) 12—12. 

ÁRJEGYZÉK 
Bignió János 

Mzakeményitő gyárából 
Debreczen , Nagy-Hatvan-u tcza , saját ház , 

1093. s zám a la t t . 

Legfinomabb Crystal keményítő . . . . 
' • • ' „ • Csipke „ . . . . 

„ 25 és 50 deka pákátokban 
Közép finom (Mouse)ÍD) . .-
Közönséges „ . . . . . . . 
Ragasz, finom vékony 
Hajpor, finomul darálva 
1 ri2iíia indigó kékítő papir ff . . . . 
1 n n r, „ f • • . . 
100 duezat kékítő-viz 
100 kötés Holzspan (dupla) . . . . . 

Nagy raktár1 

100 kiló bikkfa-szén . . . . . 2 frt 
100 „ Coaks .. . . . . . . . . . . 
100 „ Roszitczi kőszén . . . . 
100 „ Mágia kőszén . . . . . . . 
100 „ Sálon kőszén . . . . . . . . 

g j V Kívánatra coaks, fa- és kőszén házhoz j 
is szállíttatik minden dij nélkül. (5—4.) 

100 k.] 
frf 
24 
18 
18 
14 
10 
36 
j24 
18 
14 
60 
24 

3 
2 
•2 
2 
2 

kr 
_ — — — — — — — — _ — j 

20 
__| 201 
—1 

••••++•••••••••••••••••••4 

az 

ffT s z ám. 

„ I S T V Á N a g ő z m a l o m M 
k é s z í t m é n y e i r ő l M 

s a j á t r a k t á r á b a n . 
Á r a k a u s z t r i a i é r t é k b e n 

Kötelezettség és engedmény nélkül. 
Készpénz fizetés mellett. 

Ingyen zsákkal, 100 kiló 
k. B 
C. 
0 
l 
2 
3 
4 
6. 
6. 
7. 
8. 
87, 
87* 

9. 
10. 
11. 

Asztali dara nagyszemü 
szinte 

Királyliözt . . . 
Lángliszt . . . 
Montliszt . . . . 
Zsemlyeliszt különös 

17.80 
16 80 
17.20 
16 80 
16 20 
1 5 6 0 
15 20 
14.80 
14.20 

Fehér kenyérliszt 1-ső rendű 
szinte 2-sod „ 

Közép kenyérliszt 1-ső rendű 13.80 
» ' - » 2"» 13 20 

Barna kenyérliszt 1-ső » 12 — 
n » 2-od » 940 

Lábliszt . . . . . . 7.60 
Veres liszt 

12. 

Finom korpa 

Durvakorpa 

4.40 

4.— 

9.40 

zsáknélkül 
zsákkal 

zsáknélkül 
Simán őrlött búzaliszt zsákkal 

ugyanaz n „ nélkül 
Dara és liszt 25 kilós zacskókban 100 kiló 

zacskóval együtt 60 krral drágább. 
Debreczen, 1886. Szeptember 30. 

A zsákok sulytartalma, —• telj süly tiszta-
súlynak véve. 

A. B. O. 0—872 számig 25 és 85 kilo. 
Í0 11. 12. . . . . . 50 „ — v 
Sima liszt . . . . . 75 

5xctx^cto3cröxo^ac^ 

AZ ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ÉS TUDAKOZÓ-INTÉZET 
Debreczen , fópiacz, H a j d ú G y u l a h á á z b a n a B i k á v a l s z e m b e n . 

Mindennemű sorsjegyek vétele és eladása gyor­
san és a legpontosabban eszközöltetik. 

Egy utczai lakás* mely áll 4 szoba, hoz 
zátartozóival, bormérési joggal, továbbá egy 
külön szoba konyhával kiadó. (205 ) 

Hat nyila* szölö, 3 nyilas luezernás 3 
pajtával örök áron elarló. Ugyanott 

rendszeres hizlaló' mindenféle 
épületekkel ellátva eladó. (1775) 

silkaltnazást keres. Helyben Ví^y vidé-
keo, egy jó bizonyitványnyal ellátott, 22 éves, 
nőtlen fiatal ember, ki korrektül irui és olvasni 
tud és 200 frt kautiót is tebet, mint pénzke­
zelő vagy más állást is szolid feltételek mel­
lett elfogad. 

SSgy 6 ló erejű használt gőzmozgony 2 pár 
36"-os maiomazerkezettel jutányos árban 
eladó. 

Egy szilárd anyaybál épült ház, mely 
áll 3 lakosztályból és pedig, egy utczai és 2 
udvari szoba, továbbá 3 udvari szoba, konyha 
kamara és egy keresztépülft, mely áll 3 
szoba, konyha, kamara stb. 38 öl ondődi föld 
jével együtt és végre a Szepesi pasztán 7 
nyilas tanyaföld épülettel együtt eladó. 

Kiadó lakás. A főtérhez közel egy lakás, 
mely áll egy utczai egy udvari szoba, konyha 
stb. továbbá egy lakás, mely áll 3 szoba 
konyha, kamra, istáló 3 lóra és hozzátarto 
zékaival külön udvarral és végre 1 szoba, 
konyha s pincze kiadó. 1630. 

Kiadó a főtérhez közel egy lakás. 
Legelő. 40—50 drb. szarvasmarhának őszi 

legelő, esetleg teleltetése méltányos áron 
felvállaltatik. 1544. 

Üzletvezető ke res te t ik . Egy helybeli jó 
menetelü elsőrangú czipész-üzletbe egy 
oly egyén, ki a kereskedelem terén kellő 
tapasztalattal és a magyar és német leve­
lezésben tökéletesen jártas azonnal alkal­
mazást nyer, hol, megtudható irodámban. 
Nos egyének előnyben részesülnek. (193.) 

A l k a l m a z á s t k e r e s egy, kereskedelmi kép 
zettséggel bíró családos ember, ki önálló 
kereskedő is volt — mint raktárnok, fel­
ügyelő nagykereskedésbe, gyárba vagy 
gazdálkodásba. (194.) 

|Egy j ó b i zony i tványokka l e l lá to t t 40 
éves, nös p inczemes te r , k i a k i r . vin-
cze l l é rképezdé t k i t ü n ö s i k e r r e l vé­
gezte , a gyümölcsésze t , szö l lömüve-
lés és bo rkeze lé sné l a l a p o s e l m e 
l e t i és g y a k o r l a t i k é p z e t t s é g g e l 
b i r , b a s o n n e m ü á l l omás t k e r e s , sze­
r é n y fe l té te lek mel le t t , e se t leg m á s , 
k é p z e t t s é g é n e k megfele lő a l k a l m a ­
zást . (195.) 

Egy j e l l emes , szolid életű, jó családból 
való, 600 frt fizetéses helybeli hivatalnok, 
némi vagyonnal rendelkező, csinos, jó nő­
vel — nősülési czélból — ösmeretséget 
óhajt kötni; — szíves ajánlat kéretik 
„Családi boldogság" czim alatt e lap 
kiadóhivatalába kéretnek. (191.) 

Egy u g y fekvő, m i n t mozgó g é p e k r ő l 
v izsgázot t n ő t l e n g é p é s z , m a l o m b a 
v a g y n a g y o b b g a z d a s á g b a a l k a l m a ­
zás t k e r e s . Bővebbe t i n t éze t emben . 

(192.) 
Kisuj'Utcsfán egy cseréppel fedett 5, eset­

leg 6 szobát, 2 konyhát s pinczét tartalmazó 
téglából épült ház, 4 és fél kat. hóid ondódi 
szántóföldjével együtt előnyös feltételek mel­
lett eladó. (185.) 

Egy kaszálta « Mánkon (22 hóid tisz 
tással), épületekkel ellátva eladó, vagy ha­
szonbérbe kiadó. (184.) 

Jókarban levő boros h o r d ó k , — 130—500 
literig — jutányos áron eladók. (163.) 

Debreczen közelében 80 drb, szarvas' 
marha kedvező feltételek mellett leleltetésrej 
elváüaltatik. (1670.) 

Egy bolthelyiség, egy utczai szoba, kony 
ha, pineze és padlás kiadó. 

E g y l a k o s z t á l y 2 szobával, kívánatra a! 
szobák bútorozva, Domb-u. kiadó. (187.)| 

M a g á n o s ú r h o z , egy középkorú nő gaz 
daasszonynak kerestetik néhány száz forint] 
tőkepénzzel, melynek minden száz forintj 
után évenkint 20 frt tiszta jövedelme tel-j 
jesen biztosíttatik, finom bánásmódban és] 
teljes kényelemben részesittetik, helyzetej 
egész életére biztosítva leend. (186.) 

200 d a r a b s z a r v a s m a r h a elvál lal ta t ikl 
tel é l t e t é s re f. évi N o v e m b e r l-sötöl | 
1887. év Márcz iu s v é g é i g ; é r t ekez 
h e t n i i r o d á m b a n . (188.) 

E g y e l s ő é v e s j o g á s z , kinek az egészi 
délutáni ideje szabad, valamely uri háznál 
mint nevelő vagy correpetitor óhajtanaj 
alkalmaztatni. (19ö.) 

EGY OKL. G É P É S Z 12 évi gyakorlat 
tal, — a legjobb bizonyitvánnyokkal ellát­
va, — uradalmi éves állomást keres sze­
rény feltételek mellett. (181) 

ELADÓ FÖLDEK : 7 hold 200 • ölj 
ondódi és 5 hold majorsági föld a városj 
alatt jó karban levő gazdasági épületek­
kel, hizlaló és szőllőskertteJ, úgymint 3 
boglya idei termés luczernával együtt] 
örök áron eladó. (182) 

1 5 K Ö B L O B házutáni föld a pályi utfé- _ 
len rajta levő épületekkel haszonbérbe] 
kiadó. (183) 

A „ K o n d o r o s á n á l a diószegi útfélen 42| 
hold első rendű homok- és feketeföld, 
tanyaépületekkel, haszonbérbe, vagy felébe] 
kiadó. (178.) 

Czegléd-utezában, a színházzal átelleni2156 
sz. a. háznál az emeleten azon 6 szoba,| 
melyet jelenleg a kataszteri hivatal hasz 
nál 1886. Október 1-től kezdve haszon-| 
bérbe kiadó, értekezhetni a tulajdonossal. 

E l adó b i r t o k . Egy 1300 holdas birtok, — 
(5^—600 hold szántó, a többi legelő, szőllől 
és erdőség) gazdasági épületekkel ellátva,| 
előnyös fizetési feltételek mellett eladó. 

(164.) 
E l a d ó egy jó karban levő cserepes ház — 

4 hóid ondó földjével, — mely évenkint' 
800 forintot jövedelmez. (155) 

C s a p ő - u t c z á n a legkitűnőbb helyen egyl 
újonnan épült eserepes ház, mely áll : 8 
szoba, folyosó, 2 világos és egy boros 
pinezéből stb., ondódi földdel eladó; akár] 
boltnak, akár bortmérő helyiségül igei; 
alkalmas. (172.) 

O k l e v e l e s g é p é s z - m o l n á r , ki e tóren! 
már évek során át sikeresen működött, 
állomást keres mint u r a d a l m i g é p é s z j 
vagy gőzmalomba mint g é p é s z - m o l ­
n á r . (17 3.) 

Egy a városhoz közel fekvő gazdasági épü-| 
letekkel ellátott 25 kt. hold uj föld, mely 
sertés-hizlalónak vagy tehéntartásra is 
igen alkalmas, előnyös feltételek mellett] 
eladó, esetleg bérbe kiadó. (174.) 

Egy jókarban levő c s e r e p e s h á z , — 38 
öles utczai fronttal, (tartalmaz : 4 szobát, 
2 konyhát, pinczét stb.) hozzá tartozó 2l 
cserepes száraz malommal — jutányos 
áron eladó. (174) 

I 

Mindennemű magán- és kereskedelmi ügyletekben a levelezés bel- és külföldre franczia, angol, 
olasz, török, román s orosz nyelven eszközöltetik. 

Az ezen rovatokban közlöttek iránt ingyen felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25 ki 
előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 

ZICHERMAN H. irodája, főtér Hajdu-Mz, 
Piacz- és Csapó-utcza szegleten, a „Bika" szállodával szemben. 

http://Alegkiprdbalta.bb.es


DEBRECZEN-NAGYVÁRAD1 ÉRTESÍTŐ. 

mmmmm 
. J* D . . ? , ! e [ e , n C ? é . m a n a g3 érdemű közönséget értesíteni. 

, . t l : " 7 ,c,ulT n "»g.>eroemn közönséget értesíteni, hoev az őszi ás \6l\ irirfSnvrp 
kovetk.zo arukat lent j e g y e t rendkívül i olcsó á rak inclíeít árusiíom > 

Úgymint: 
Ruhaszöveteket 
Flanelleket 
Kasánok 
Divatszöveteket 
Franczia és angol 
Loden és Cheviott. 

16 krtól feljebb 
65 „ 

1 fit 10 „ 
40 „ l 

40 „ 

Mintázott Bnrchetek 
Hímzett Costümök 
Fekete ternók 
Téli kendők, posztó és 

berlini pamutból 
Főre való selyemkendő 

20 krtól feljebb. 
15 íntól „ 
40 krtól 

65 , 
65 

Kötött ujjasok, harisnyák, alsó-ingek és nadrágok, Jersey Fr icot , de rekak , 
m i n d e n sz ínben 2 frttól feljebb. Fűzők (Mieder) 1 frttól feljebb. 

Selyem-áruk, úgymint atlass, bársony, Sürrah Satin, Mervelieux minden 
színben. — Csipke, szalag és rövidárukat. Futó-szőnyegeket 18 krttól feljebb. — 
Gobelin és Jutta ágytakarók, függönyök és Garnitúrákat, bútorszöveteket, paplan és 
matráczokat. — Vásznak, Chiffonok, Grádli, Oxford és Crettonokat, fehér és szines-
zsebkendőket, n ő i és f é r f i f e h é r n e m ü e k e t , asztalteritékeket. 

K é s z f e l ö l t ő k e t , r u h á k a t , b u n d á k a t és k a r m a n t y ú k a t (Muf f . ) 
Ruhákat mérték után legdivatosabban budapesti műhelyemben készíttetek 

(2 forinttól feljebb.) ( 4 7 8 ) 2 _ 1 0 

Min tagyü j t eményeke t és kö l t s égve té seke t k í v á n a t r a b é r m e n t v e kü ldök . 

Ajánlom tisztán k e z e l é s legjobb minőségű 

nagyválasztékban tartok finom zamatos: Cuba-, Mocca-, Arany-jáva, gyöngy-, 
Portorico- és Luguaira k á v é k a t . 

Valódi orosz és Chinai császár keverék, Pecco-virág, fekete karaván 
Louchong, Congó, Mandarin és Narancs t h e á k a t . 

I M F " Magyar és Angol t h e a - s ü t e m é n y e k e t , pozsonyi k é t s z e r ­
s ü l t e t mandulával s anélkül. 

Ananász-, O-Jamaika-, Cuba és Brazíliai r u m o t . 

m~ SZEPESSÉGI FŐZELÉKEKET. 
Helybeli „István" gözmalmi l i s z t e k e t n a p i á r b a n . 
pgT* Valódi császár (28), Amerikai (24) és p e s t i p e t r ó l e u m o t (20) 

literenként. 
Legmagasabb fokú é g e t n i v a l ő s z e s z 1 Lt. 36 kr. 
Továbbá minden némü a fűszer-üzlethez tartozó á r u k a t l e g j u t á n y o -

s a b b n a p i á r b a n . 
gflP Helyben ismert házakhoz (könyvecskére) h a v i e l s z á m o l á s m e l ­

l e t t legnagyobb figyelemmel szolgálok. 

A N D R É K A R O L Y . (474) 3—3 

I WerténmmUé 
60%-ig % Kilő frt 1 8 - 4 5 4 g . Oarbolsav 20% 

Carbolpor 10% % „ „ go. 
„ 1 csomag 20 kr. 

Továbbá saját termésű 

Érmelléki ó-hegyi boraimat 
a legtisztábban kezelve 

ü v e g e n k é n t , ú g y s z i n t é n l i o r d ó s z á m r a , 
1 literes üveg — üveg nélkül — frt 2 4 kr. 
"A ™ „ 1 2 , 

Hordó számra 100 liter 1 8 „ — 
Az ü re s ü v e g e k 10—5 k r é r t vá l l a l t a t nak vissza. 

V é g ü l a h o r t o b á g y i s a j t - s z ö v e t k e z e t n e k „ O R D A " T Ú R Ó J Á T , 
mely kellemes íze és felette olcsósága miatt tűnik fel, csemege sajtot (Mont d'ors) 

« ajM Rickl József Zelmos 
B (195) 27—?. I>ebrcw,cn1)cn. C 

1 

1 
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T Ó T H F E R E N C Z. 

ü 
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Tisztelettel van szerencsém a nagyérdemű 
közönbéget értesíteni arról, hogy 

a kor igényeihez kúpost rendeztem bo. 
Egyszersmint tudatom, hogy a raktáromon lévő gyári ezipö árukat 

teljesen l e s z á l l í t o t t á r b a n a t. közönség rendelkezésére bocsátom, 
minthogy üzletemet ezentul csakis saját műhelyemben kiszittetett árukkal 
rendezem be. 

Úgyszintén a m © g a : » o n a . o l 4 s © l £ . © t 24 óra alatt a legfi­
nomabb auyagból s legjobb munkával ellátva képes vagyok kiszolgáltatni. 

Becses pártfogásokat kérve; 
teljes tisztelettel 

(46G.) 2 - 1 0 férfi és női lábbeli készítő. 

m 
w 
M 

o 

l^ói^Ii ó s n ő i l ú l b b o l i r*ajk.tá,x* D e b r e c z e n b e n | 

• V D o m o n k o s - u t o z a 4 7 . s z á m ( M o r v a o r s z á g ) "**B 
szétküldi u t á n v é t mellett, amig raktáron lesz, az alább megnevezett árukat )ővai az előállítási áron alul. 

Ilt] 1 'f\ l f t ö m e g p o s z t ó-m a r a .dó k 
I W L S l l 1 3 'A m é t e r ű o s s z ú > a legszebb mintákban 

II l í l U M egész férfiöltözetek számára; 
1 m a r a d é k 3 frt 75 k r o . é . — Bármely nem tetsző maradékot visszaveszek. 

Egy maradék 

futó-szőnyeg 
10—12 méter bosszú 

\ minden színben, igen tartós. 
Csak 3 frt 5 © kr. 

K0IYHA-KE10K 
szürke vászonból, 

teyes nagyságban. 
6 darab ffO kr. 

[Rips-garniturák 
a legpompásabb színekben, meiy 2 
ágy- és egy asztalteritöböl 
áll, köröskörül zsinórral e's boj'tal 

ellátva, 5 frt. 

| Ágyteritők 
vörös kretonból, 

f i n o m a n l e v a r r v a , 
teljes nagyságban, 

I darab 3 forint osztr. ért. 

I ágyhuzatra, 1 rőfnyi széles, kitűnői 
minőségű 

1 vég (30 rőf) 5 frt 5© kr. 

IS 

Juta-asztalteritő 
legújabb mintájú, teljes nagyságban, 

köröskörül 
széles rojtozattal. 

E d a r a i ) 9 © k r . 
A s z t a l k e n d ő k 

fehér vászonból, % nagyságti 
nógyszöubfi) 

© darab I frt » © kr>f 
K Á WJÉ nmm &OS£ 

vászonból minden színben, 
6 darab 3 0 kr. 

ér vagy veres szegélylyeí 
6 db 1 frt 20 kr. 

F e l v a s z o n -

ZSEBKENDŐK 
urak és hölgyek számára 

pompás Iciállitáshan 
1 luczat 1 frt S O kr. 

PORTÖRLOK 
szürke vászonból, vörös szegé'ylyel 

O db 6 © kr. 
POMÁR-TÖMZŐ& 

fehér vászon, vörös szegélylyeí j 
6 db 1 frt. 

Házi vászon 
1 röf széles, 

egy vég tel jes 29 röf, 
4 frt » © kr. 

N ő i 
EEGGELI RUHÁK 

finoman kiállítva, 
nyersvászon- és kretonból, 

kellő nagyságban 
1 darab SS frt 5 0 kr. 

Nöi fűzők 
kitűnő minőségű 

k a n a l - b l a n k é t t a l 
1 darab ? © kr. 

Angol uti-plaidek 
tiszta gyapjúból, 3 Y2 méter hosszú, 

1.60 mtr széles 
1 darab 4 forint 5 0 krajezár. 

ü t i plaid-szij 75 kr. 

igen jó minőségű, kiválóan czél-
szerii férfi, női és gyermekfehér-

neműhóz, 90 cm. széles 
egy vég (30 röf) 5 foriu 

nehéz fekete, vagy barna plüss-
bói, igen nagy, azelőtt 8 frt, 

most cjrafe 4 forint. 

mosó-szövetek 
(szintflrtó cheviot és kammgam) 
6—7 méteres maradékokban, fér­
fiöltönyökre a legújabb mintákban. 

I maradék 3 frt 5 0 kr. 

Házi kötények 
erős kék vászonból, 

ja legújabb m i n t á k szerint | 
megnyomva 

6 drb B Irt 5 © kr. 

mely \ asztalterítő' és 2 ágyteri­
töböl áll, csinos kivitelben, 

t e l j es n a g y s á g ú , 
3 frt 5 © kr. 

Frottír-törülközők 
igen csinos, 

széles vörös szegélylyeí és nyilai 
6 dr 1 frt 5 © kr. 

Asztali készlet 
i asztalterítő és 6 asztali kendő 

vászon-damastból, 
1 készlet % frt 3 © krajezár. 

J P é r f i -

nyakkendők 
elegánsan díszítve 

n é g y darab 1 forint. 

Lópokróezok 
drap és szürke szinü, színes sze-
gélylyelj — teljes hosszúságú és 

szélességű 
I darab 1 frt 3 © krajezár. 

Zsebkendők 
beszegve színes szövött széllel, 

elegánsan előállítva 
1 tuczat uraknak 1 frt kr 
1 „ nőknek 60 „ 
1 „ gyermekeknek 60 „ 

Juta-íüggönyök 
2 részből álló, 3Y4 méter hosszú 
szegélyzettei és rojtokkal, a leg­

szebb kiállítással, 
% forint 3 © krajezár. 

Stembergi 
á g y h u z a t o k 

i röf széles, minden színben, csikói 
Jótállás a színezésért, 

I vég (30 rőf) 6 forint. 

Lepedők 
(varrás nélkül) 

2 méter hosszú, l1/^ méter széles 
a legjobb vászonból. 

1 darab 1 forint 4 © kr. 

SZALMAZSÁKOK 
(varrva), jute-vászonból, minden 

színben, csíkozva, 
t e l j e s n a g y s á g ú , 

I db 9 © kr. 

Asztalteritők 
minden színben. 

3 darab 6/4 nagyságú 1 forint, ' 
3 „ 10/.t „ í í forint. ! 

Csipke 
a b l a k f ü g g ö n y 

1 m é t e r széles 
a legpompásabb minták szerint 

1 méter 25 kr. 

Juta-ágyszőnyeg 
1Y2 méter hosszú, <— köröskörül • 

szegélylyeí 
a legújabb m i n t á k szerint . 

1 pár 1 frt 3 © kr. | | p 

OXFORD 
30 rőfös 

v a l ó d i s z í n e z é s s e l 
4 forint. 

m 
Kg-y k é s z 

FÉRFI-NADRÁG; 
jó cheviot-szövetr-ől, 

jólálléan elkészítve 
1 pár 1 frt 3 5 kr. 

M i í ö l x u k készséggel visssavétetnek és a pénsi kívánatra vissssak'iildetik. 
L B V E I ^ B Z B S M J I N Ü J S I V N Y E L V E N . (202.) 13-2B. £K 



DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

Húzás m á r a jövő Ixónapban. 

mcsem á l f r t |H'3 l0 f t 
S o r s j e g y ^ C x x "| _ 

I Főnyeremény készpénzben | 

.0,000 frt, 5000 írt 20°|0 levonással. || 4788 pénznyeremény. 
A m a g y a r l o v a r - e g y l e t s o r s j e g y i r o d á j a : B u d a p e s t , v á c z i - u t c z a 8-dik szám. 

2816 
-tk. 

USA 
Csász. Mr . kiz. szab. 

zene-hangszer-gyár 
Budapes ten , I I . ke r . l ánczh id-u teza 5. sz. 
Magyarországon e nembeli legna­

gyobb gyártás. 
Budapes t összes k a t o n a z e n e k a r a i 

egyedü l i száll í tója, 
valamint számos vidékieké is, úgymint előkelő 

p o l g á r i z e n e k a r o k részére. 
Legnagyobb raktár fa-, fúvó-, rém-, 

verő* és hegedü-hangsxer ékben al­
katrészekben, úgymint harmonikákban. 
Bel- és külföldi búrok stb. legolcsóbb árakon. 
Csak legjobb minőség. 

Vidéki megrendelések utánvét mellett. 
0^" Minden e szakmába vágó javítások leg­
jobb és legolcsóbban kezesség mellett. "*^^S 

(486.) 1—2. I 

Érdem kitüntetést Antwerpen : ezüst- fa) 
érem. Aranyérmek:Nizza, 1884. Krém?, J í 

1884. 4 - 2 0 0 darabot játszó (f1 

expressióval vagy a nélkül, mandotinok, 
dobok, harangok, mennyei hangok, kézi 
csörgettyük, hárfák stb. 2—16 darabot 

ZMSÚ DOBOZOS, 
továbbá necessairek, szivarállványok, 
svájczi házacskák, fényképalbumok, Író­
szerek, keztyütaftók, levélnehezitő, vi­
rágtartályok, szivartartók, dohánysze-
lenczék, dolgozóasztalok, söröspoharak, 
székek stb. minden zenével, mindenkor a 
legújabb és legjobb minőségekben, külö- ' 
nősen karácsonyi ajándékoknak ajánlja: 

(Bern, Sehweiz.) 
A nyers anyagok apasztása czéljából 

még a legkisebb rendelménynél is 20% 
árengedményt kedvezményezek. 

M P Csak k ö z v e t l e n vétel bizto­
sit valódiságot; képes árjegyzékek iu-
gyen küldetnek. (481.) 1 — 3. 

Idcg-betepégck.| 
Mi az ideg? 

Az ideg az érzések tulajdonké-
peni közvetítője, minden külbeha-
tás legelőbb is általuk vétetik feli 
ugy közvetíti étik. A mily kütönbö 
zök az idegbajok okai, ép oí>| 
különbözők jelenségei is. Legelst 

sorban állanak a migrams, (féloldali fejfájás) az ide 
gek s Összezsugorodása az általános lesovánjkodá; 
elgyengülés, férfiúi gyengeség és magömlés, 
(tehetetlenség , elmegyengülés, sápkór mélyen 
jbeesett kék karikával körülvett szemek, álmatlan-
[ság, kedólylehangoltság, keresztcsont és hátge-
rincz-fájdalom, méhszenvi-görcsök, dugulások 
minden ok nélküli remegés, a vig társaságok kerü­
lése, női bajok, gyengeségi állapotok, vérszegény­
ség, köszvény és csúzos bajok, ? lábak és keze-! 
reszketése stb. Mindezen fentebb elősorolt idegbe^ 
tegségek semmiféle, ez ideig a gyógyászatban is­
meretes szer által sem gyógyíttatnak meg oly biz 
tosan és tökéletesen, mint a 

Dr. WETJN- '̂6 Peruin-por ÜM 
[(perui növényekből készítve) Ártalmatlansá-| 

gáért kezesség vállaltatik. 
Ára egy doboznak a pontos utasítással együtt 1 frt 80 k. 
| Kapható Debreczenben : D r . R o t h s c h n e k V. 
E m i l és G ö l t l líándorgyógyszetárában, Bécs­
ben : Gischner A. oki. gyógyszerésznél 11. kerület] 
fíaiaer .losef-slr. 14^ (422.) 3 - 24, 

„ A z o r v o s o k t u d á s a és g o n d o l k o ­
z á s a " sok év óta gyógy- és tápszerek feltalálá­
sára, vagy a már meglevők javítására irányul, hogy 
hathatósan küzdhessenek a bajok nagycsoportja 
ellen, t. i. vérszegénység és annak minden követ­
kezményei, idegesség és minden bőrbetegségek, 
mint scrophulocis, rhachitis stb. Ezen szerek leg-
idösebbike a malátakivonat, mely sok vegyész- és 
gyógyszerésztől a legkülönfélébb módon elké­
szítve, forgalomba hozalik , sajnálatra azonban 
csak ritkán képes azon hatást előidézni, mint a 
milyet ígér. Egy valódi gyógy-diatetikai szer azon 
S c h m i e d F. gyógyszerész laboratóriumában 
Tepiiczben készült tiszta nialátakivonat 
d i a s t a s e v a l , tekintélyek a gyógyszerészettan-
ban, számtalan gyakorló orvos és a nagy közönség 
dicsérik ezen készítményeket, maga a „Medici-
nische Presse" és egy legjobb képviselője azt 
mondja: „a gyógyszerkiocs Schmied F. gyógy­
szerész gyógy- és tápláló-szereivel felette ponto­
san meggazdagodott." Ez egyedül a diastasénak, 
a jó maláta egyedül hathatós anyagának gazdag és 
mindig egyenlő tartalma által lehetséges, Kipró­
bálva fényes hatással a köhögés és rekedtség min­
den nemei ellen (mindkettő elmúlik már rövid 
használat után is,) továbbá emésztési zavarok és 
gyengeségi állapotok ellen. A S c h m i e d - f é l e 
malátakívonat jobb akármelyik más szernél. Gyer­
mekeknél (pótolhatlan), kik skrophulosis és az 
angol betegségben szenvednek. 

Ára egy üvegnek í frt BO. 
^ Értéktelen utánzások meggátlása 

czéljából minden üveg itt álló véd-
jegygyel el van látva. Valódi alak-

'F. 3L S \ ban majd minden gyógyszertár­
ban kapható 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A szoboszlói kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 

Adler Farkas végrehajtatónak özv. Káldi Béniáminné végrehajtást szenvedő elleni 51 frt 93 
kr tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a debreczeni kir. tőrvényszék (a 
szoboszlói kir. járásbíróság) területén lévő a szoboszlói 2472. sz. t.jegyzőkönyvben A. + 1. 
alatt foglalt 985. sorszámú ház és udvarra 200 frt, — és a szoboszlói 732. sz. t.j.köayvben 
A. + 2. alatt foglalt 4044 h.r. számú 400 D öl szőllöre 124 frt ezeDnel megállapított kiki­
áltási árban az árverést elrendelte, és hogy a feDnebb megjelölt ingatlanok az 1886. é v i 
D e c z e m b e r hó 2-d ik n a p j á n d. e. 10 ó r a k o r a szoboszlói kir. járásbíróság telek­
könyvi irodájában megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni 
fognak.— Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 1 0 % - á t készpénzben, 
va^y az 1881 : évi LX, t, ez. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi 
november 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt ovadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 : LX. t. ez. 170. §-a értelmében a 
uAnn4nAnrrn^ a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt át-bánatpénznek 
szolgáltatni. — Kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság. 

(482.) 1—1 

H.-Szoboszlón. 1886. Szép. 11. 
L e n g y e l , kir. albiró. 

^ Egy 30 ev óta használt, legjobb mosdószer, szép, 
egészséges bőr nyerése es megtartására, eredeti cso­
magocskákban bepecsételve 42 kr. 
ö r , fioch növóny-ezukorkái , i smer t jeles-
ségü háziszer, hülés, rekedtség, nyálkásodás és lorok-
karczoíásnál stb. 70 és 35 kros eredeti dobozokban. 
D r . JReringuier fü-gyökőr-hajolaja a haj 

OTom^^nnm^mn^sm^^D^^mmmirii^ 
Cs. kir. osztr. szabadalommal 

é s 
porosz kir. miniszteri jóváhagyással. 

ö # * . Borchardt i l latos növény-szappana. 

és szakái sűrítésére és fentartására, 1 palaczk ára 
i o. é. frt. 
D * \ Beringuier növény-hajfestőszere, va-
lódian fest fekete, barna és szőke színre; teljesen 
fölszerelve kefével és csészével 5 frt. 
Or. Mjindes tanár növényi rudacs-kenőcse 
a haj fényét és ruganyosságát fokozza és egyszer­
smind az oldalhaj összetartására is alkalmas, eredeti 
darabokban 50 kr. • • .. 
ö r . BSartung China-héj olaja a baj növesz-

ö * \ Suin de Bowtemard aantatos 
fogszappana a fogak és fnghus épentartá-
sára a legáltalánosabb és legbiztosabb szer, yt és ^ 
csomagkákban á 70 és 35 kr. 
Balzsamos olajbogyó-ssrsppan a 
bőr finomsága és puhaságára éltető és tartós befo­
lyása által tűnik ki, 35 kros csomagokban. 
Dr. Beringt€ier zamatos koronaszesze, 
értékes, illat- és mosóviz, mely az életszerveket 
erősíti és üdíti, eredeti palaczkokban á 1 frt 25 kr 
és 75 kr. 
JLeder testvérek balzsamos földidióolaj-
szappana darabja 25 kr. 4 drb 1 csomagban 80 kr. 
Különösen családoknak ajánlható. 
JD-r. Hartung növény-kenőcse , a hajnövés 
felköltésére és felélesztésére, bepecsételt és üvegben 
bélyegzett tégelyekben á 85 kr. 
Gyógyszeres Benxoe-sxappan leg­
finomabb mosdószappao, ugyanazon eredménynyel bir, 
mint a Benzoe-tinctura, ára csomagonként 40 kr. 

tése és szépítésére pecsételt és pohárban bélyegzett 
üvegekben ára 85 kr. 

Az egyedüli el árusí tás fent kitett árak mellett Debreczenben Csanak József, Dr, 
R o t S C l m e k W . E . , G ö l t l N . urak gyógyszertáraiban és G e r é b y F ü l ö p n é l . Nagyvárad : Jánky Antal: 
H.Böszörmény: Lányi M. gyógyszertára; N.-Károly: üjházyl -, Szathmár: Böszörményi és Rezulsek, Komka K 

jQsiJ/^ Hamisitványokiól mindenkit óvunk, nevezetesen a d r . S l l i n d e B o u t e -
A I T i ej • mard-féle fogpásta és a dr. Borchardt-féle illatos növényszap-
\J f J J L O • panétól. Számtalan hamisító és azok elárusítói ítéltettek Bécs és Prágában 

törvényszerüleg már ekkorig is el érzékeny pénzbirságra. &tnw.mny 

(4) 9 —10. cs. kir. szabadaiomtulajdonos, Berlinben. 
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PÁ JER JÓZSEF 
üveg-,jorczellán-, kőedény-, lámpa és konyhafelszerelések 

raktárai Debreczenben, 
Anya-üzlet Egyháztér, Fiók-üzlet Föpiacz, pércsi-sor. 

Ajánlja újonnan teljesen felszerelt fiók-raktárát a nagyérdemű közönság begyes figyelmébe. 
Különösen felemlítendő az őszi idényre 

gazdagon berendezett lámpa czikkeim, 
ugy álló, mint függő használatra, megjegyzendő, hogy minden eladott lámpa é g ő k jóságáért felelőséget válalok; különösen 
ajánlom az igen jónak bizonyult DITMÁR-féle n a p - é g ő i m e t , melyek bármely régi lámpákhoz is könnyen alkalmazhatók, 
tartok ezeken kívül 

Testory, Brüsmer és Manch & Bnchwald-féle duplaégőket, 
ugy szinte minden lámpához a legjobb gyártmányú patent k a n ó e z o k a t , l á m p a o l l ó k a t , és lámpa üveg t i s z t í t ó 
k e f é k e t . 

Csehországi jeles gyártmányú p o r o z e l l á n á r u i m a t , következő árak mellett szolgálhatom •. 
Asztali teríték 6 személyre fehér 7 frt, szines 10 frt, cárt mintával, aranynyal 14 frttól 80 frtig. 
K á v é - T e a k é s z l e t e k 6 személyre 3 frttól 24 frtig, M o s d ó s e r v i z e k 3 frttól 30 frtig, hozzá vasállványok 

2 frt 90 krtól 15 frtig. 
kávé forrázó gépek 75 krtól 14 frtig. 
Ü v e g t e r i t é k e i m legizlés teljesebb mintákkal nagy választékban. 
Ü v e g - t á n y é r é s t á l a i m 10 krtól 8, 10 frtig ugyszinte t a l p a s ü v e g - t á l a i m 40 krtól 7 frtig. 
Ajánlom továbbádiís választékú ü v e g , p o r o z e l l á n , t e r a k o t a é s m a j a l i k a V i r á g v á z á i m a t , m a k k a r t 

c s o k r o k k a l a vagy igen diszes d o h á n y s z i v a r és h a m u t a r t ó i m a t minidg a legutolsó divat szerintieket, h a m u ­
t a r t ó i m több tréfás képekkel igen csinos kiállítással. 

ö h i n a e z ü s t b e n t a r t o k kitűnő e v ő e s z k ö z ö k e t , k a l á c s o s t á l a k a t , b e f ő t e s t á l a k a t , talppal vagy talp 
nélkül, a r a n y d i s z i t é s s e l , vagy fehéret. 

E v ő e s z k ö z ö k k e l raktáram mindég diísan fel van szerelve, ugy angol gyártmányú f a - é s c s o n t n y e l ü e k -
k e l , mint B e r n d o r f - f é l e a l p a c c a és Z i n s t a l foganytyukkal. 

Konyha berendezéshez szolgálhatom a legjobb készületü fa, bádog és lemez edényeket g y á r i á r a k m e l l e t t . 
F a l i - é s á l l ö t ü k r ö k , ugy a r a n y , mint f a k e r e t t e l folyton nagy választékban állanak tisztelt vevőim ren­

delkezésére. 
K é p e k k e r e t e l é s é t , ugy szinte a b l a k o k és u j é p ü l e t e k b e ü v e g e l é s é t , h e l y b e n , vagy vidéken a leg-

jutányosabb árak mellett a lehető legrövidebb idő alatt teljesítjük. 
T ö r ö t t d a r a b o k u t á n r e n d e l é s e m i n t a u t á n feltűnő olcsó áron, után készítetnek. 
Ajánlom a téli idényre nagy választékú g y o r s f ő z ő m e t . 
Minden megvakult tükör táblákat csekély árért saját t ü k ö r ö n t ő g y á r a m b a n újjá öntetik. 
Vidéki megrendelés a legjutányosabban teljesíttetik s még sok oly czikket is mely üzletemben v á g a nagyérdemű 

közönség becses figyelmében ajánlva. 
maradok kész szolgája 

^Sw^^c^ÉK* 
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Özv. S ÍPOS GYULÁNÉ 
CZIMFESTŐ ÜZLETE 

m <.. i Cz?3léd-tttcza 2579-dik szám alatt. 
Elvá l l a l m m d e n e s s a k b a vágó c é g i r a t o t , czimfestesekct , a ranyozás t s tb . 

a l eg ju tányosabb á r a k o n . 

(483.) 1—3. czégfestő. 

ÜZLET ¥LA DÁS. 
fölszerelt N a g y " R a r o l y b a n a IiaOTiaezezal szemben, egy igen jóforgaimi helyen levő dúsan 

elköltözés folytán igen előnyös feltételek mellett eladó. Ugyanott igen szép urilakás (5 szoba 
az üzlethez szükséges raktárok és hozzátartozókkal, nagy kerttel) az üzlet átvételkor szintén 
kiadó Az üzlet átvehető lakás nélkül is, bővebb tudósitás kapható helyben Jaeobovies 
Gyulánál foter, báró J o s i n c z y n é - h á z vagy közvetlen a tulajdonos Po l l ák Mórná l 
Nagykárolyban. (485.) 1 - 3 . ' 

Uj czég- és czimfestő. 
Tisztelettel van szerencsém a nagyérdemű közönséggel tudatni, miszerint i 

mai naptól kezdve mindennemű 

a legjutányosabb ár mellett a Iegizlésesebben kiállítva gyors és pontos kiszolgálás 
mellett elvállalok. 

Nem kiméivé sem áldozatot, sem fáradtságot, B u d a p e s t r ő l szerzett 
K ü h l m a n n J á n o s ur személyében oly üzlet-vezetőt' nyertem, ki bármely fővárosi 
czégfestővel a versenyt készséggel elvállalja. 

Megbízásom folytán a ZICHERMANN H. ur irodájában is készséggel elvál­
lalják a rendelményeket. 

H o r v á t h .̂ n̂djcr̂ MS 
(479.) 2 - 5 2 . szoba- és czégfestő. 

A helybeli és vidéki n. é. közönségnek szíves tudomására juttatom, 
hogy az ő s z i i d é n y r e 

férfidivat- és szabó-űzletemet 
dúsan felszereltem, különösen b e l - é s k ü l f ö l d i g y a p j ú k e l m é k k e l , 
melyekből egy, a fővárosból szerződött gyakorlott szabászszal a l e g ú j a b b 

d i v a t s z e r i n t i f é r f i - ö l t ö n y ö k e t k é s z í t t e t e k . 
Férfiszabó-űzletemnek folytonos növekedése arról győzött meg, hogy a 

n. é. közönségnek bizalmát és megelégedését megnyertem — ugy hogy bár 
melyik u t a z ó s z a b ó v a l versenyezhetek. 

Azonkívül ajánlom n a g y r a k t á r o m a t fér f i - és fiukalapokban, 
melyet a mostam versenyt tekintetbe véve ugy felszereltem, hogy nem csak a 
legfinomabb és legdivatosabb, hanem a l e g o l c s ó b b k a l a p o k i s n á l l a m 
k a p h a t ó k u. m. : 

Puha kalapok gyermekek számára 80 krtól 2 frtig. 
férfiak „ 80 „ 3 frt 50 krig. 

Kemény „ » M 1 frt 75 krtól 5 frtig. 
Megjegyezvén, h o g y az l f r t 7 5 k r o s k e m é n y k a l a p szinte j óminöségü 

és díszes k iá l l í t á sú . 
\ T á l o ö t f f ó k férfi* é s fiuingekDeI1> nyakkendők, kéztyük, gallérok 
J N £ t § y V C L I O J S Z L Ö K és kézelőkben, zsebkendők és még számtalan e_ 

szakmába vágó uri divat czikkekben. 

KONDOR L. czég 
feltűnő olcsó árakban ajánlja mindenféle f i í s z e r o i t é s m o l l é l i -
á r u i t , u. m. : e z u k r o t , k á v é t , g e s z t e n y é t , c z i t r o m o t , n a r a n c s o t , 
s a j t o k a t , f r i s s l i p t a i t ú r ó t , s ó t l a n f r i s s v a j a t , c s u r g a t o t t és l é p e s 
m é z e t , nagybányai a s z a l t s z i l v á t és l e k v á r t , mindenféle szepességi főzelé­
keket mint l e n c s é t , b o r s ó t , p a s z u l y t , naponta friss készítésű v i r s t l i t , 
p a r i z e r t , s z a f a l á d é t , s o n k á t , k o l b á s z t stb., úgyszintén kitűnő # t h e á -
k a t és r é g i ó t h e a - r u m o k a t , p e c s e n y e és a s s z u b o r a i t , k á r t i f i o l á t , 
s a v a n y i t o t t k á p o s z t á t stb. F E T R O L E Ü M 2 0 , 2 2 , 2 4 és c s á s z á r ­
o l a j l i t e r e s üvegekkel is 3 0 k r j á v a L ^ ^ 

(480)40—52. 
jjí-oíjo-

t fc. JÁ 
Czegléd-utcza SimoDÍfy-báz. j l 

Vizsgál ja tok m e g m i n d e n t s a legjobbat 
v á l a s z s z á t o k ! 

Ezerszeresen kipróbált s orvosi tekintélyek ós srámos 
magános bizonyítványaival kilüntclelt kdszitmányek. 
Dr. Miller mohnövény nedve, meglepő hatású 

köhögés, rckedlségncl, torokfájás, nyálkásodás, kezdődő 
tiidógiimőnél és egyáltalán a légzőszervek minden gyula 
oásánál. Tégelyben gyermekek és felnőttek számára. Egy 
tégely ára 50 kr. 

Dr. Miller görcs elleni óvóbalzsama. Ezen 
balzsam csélszerü és ajánlaíos gyomorfájás és gyomor­
görcs, gyomorliuru^ gyomordagnnat, hányás, hasmenés, 
fölfuvddás eseteiben, Uölikás fájdalmaknál az eredmény 
csaknem rögtöni. Továbbá minden hosszadalma8 és kimerítő 
betegség után, a mennyiben az emésztést nagyban előmoz­
dítja. Ezen kilúnő szemek különösen faluhelyen egyetlen! 
háztartásban sem kellene hiányoznia. 

Egy üveg ára 1 frt 50 kr. Fél üveg 80 kr. o. é, | 
9 U L L E B t y ú k s z e m - b a l z s a m a 

csalhatatlan szer tyúkszemek, szemölcsök és fájdalmas 
bőrkeményedések ellen. 

KitünŐ hatása folytán ezen szer napról-napra növekvő 
keresletnek és elterjedésnek örvend. 

Netalán előforduld hatásnélküli titánzísokUSl való meg­
óvás végett kéretik mindenki, csakis M i l l e r t y i l k 
szem-balzsamát kérni. 

Ara egy skatulyában levő üvegcsének, használati utasi-
tássol együtt 60 k r 0. é r t . 

9 9 * 'DKitfíijnKUBww. *wm 
M i l l e r J . gyógyszerész urnák B r a s s ó b a n . 

Örömmel konstatálom, hogy tyukszembalzsama, ugy ná-
hm, mint nőmnél pompásan bevált. Várakozásomon tul 
megelégszem a sikerrel. Sternberg (Morvaország) ápril 
2-ltiín 1885. Schwarz Gusztáv kereskedő. 

Debreczenben valódi minőségben kaphatók: Stenczinger 
K. füszerkereskedőnél, Niigy-Károlyban : Koufmonn F.. 
Nyíregyházán : Fábry G., Nagyváradon : Schönberger H., 
B.-Gyulán : Kohltnonn F., B.-Csuhán : Bártóky L. mint 
föszerkereskedöknél-, Egerben : Köllner L. és Buráth l. 
gyógyszerészeknél. (474.) 2 24. 

E80, SZEL fflT_SEM ART! 
W Csak 1 

Uraknak, 
frt 85 kr. 

Ndknck. 

Kuhii Károly és Társa 
B é o s t o e n . 

Tisztelettel ajánljuk saját gyártmányú 

aczól irótollakat ós tolltartókat, 
Ismert jó minősig, leggazdagabb választék 

minden czólra és minden áron, folyton uj fajtával 
bővítve! Kapható minden iróoszközkereskedőnőL 

(9.) 2 3 - 2 4 . 

AUtatUrn, w*elet/, tartós és csodálatos 
olCSÖsiiyU) vastug szövetű gyönyörűen illő szabású, 

" ' „POLGÁR-KABÁT", 
mely ősz és télre, uralt, — nők, fiuk és leányoknak dora-
bonluMil csak 1 frt 85 kr. leszállítóit ár mellett adatik, 
üzen híres „poiffár-kabát** minden egyénnek a 
Icgtiélkiiltizlielotlciirbb ruhadarabokat képezi, mely szürke, 
tmriia, piros, drapp, kék és fekete sziliekben kopható. Ki 
ily „palgár-kabálol" rendel, a hidegtől legjobban mentve 
vau, mivel tz minden testhez simulékony, gyönyörűen 
illő, a testet pedig ngyenlő melegségben tartja. Nők n!~ 

széro hnronilV'lr minöi'égben knphntó : 

lilsö minőségű 
1 .%,> kr 

linóm Zfphirből Zephirhnl prénitnell 
í irt 

•Mérléliiil idén » megj »•£>"/. és, hogy magos, közi p, 
vngy kicsiny feslalkatn V szétküldés utánvét melleit tör­
ténik. KgyiMluli eladási való valódi czég 

FEKETE GYULA főrak tá ra Bécs, I lui id-
s thu rmcrs t r a s so . (1 0 7 3--12) 

offujabl) óvszerek (Prcscrva Le 
Mialhölyay fjumiroxva • 1 e g k i tn~ 
n ő h b és l e g b i z t o s a b b m i n ő s é g b e n, 
rendkívül ezélszerii duczaljn 5 frt, ugyszinto min­
denféle való di franczia lialhólyag és Guimui-
Roi l l é s I fiitól 5 frtig duezatja,legfinomabb frnn-
ezin elővigyázat! szivacsok 2 frt, angol 3 frt 
dne-zntja, a legnagyobb titoktartás mellett szélküld 

Gummiwaarcn-Afíciitic, Alex. Mottó, Bécs I. 
KÖllllCl'hofgaSSe 4., 1-SÖ eiUClet. Teljes minta-
gyiijtemény 3 frt 50 kr. (471.) 3 8 - 5 2 . 

A l k a l m i a j á n d é k t á r g y a k u r a k é s h ö l g y e k r é s z é r e . 

Klvállalok mindennemű Szép választékban 
tilálhatók : 

arany , ezüst lán-
ezok, m e l l t ü k és 

fülbevalók, 

köves és karika 
GYŰRŰK, 

fárfi és női 
r n e c l a l i o l i L . 

E z ü s t 
e v ő e s z k ö z ö k , 

egy és több személyre 
g y ü m ö l c s - t á l a k , 
k e n y é r - k o s a r a k 

stb. stb. 

ékszerész ^^^ 
DEBRECZENBEN, * 

K i s t e m p l o m - B a z á r 7 - i k s z . a l a t t , 
ajánlja jól berendezett 

arany, ezüst, ékszer és óra-
i ? a l i tórát, 

különösen 
saját kész í tésű legújabb d iva tú j 

d r á g a k ő s a n é l k ü l i é k s z e r e k e t . ] 
Férfi s női legkitűnőbb szerkezetű I 

genfi a rany , ezüst r emonto i r óráit . 
Nemkülönben : 

minden e szakmába tartozó czikkeket 
jótállás mellett 

a, l e g o l o s ö l b l b á r a l i L l b c í n . 

é k s z e r m ü v e k 

készítését, 

régi divat ékszerek 
átalakítását. 

Egyszerű és díszes 
m o n o g r a m o k 

vésését vagy készítését. 

Mindennemű 

javításokat 
gyorsan s legolcsóbban 

tel jes i t te tek. 

V i d é k i r e n d e l é s e k a l e g p o n t o s a b b a n t e l j e s í t t e t n e k . 

lÉ^^^^É^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^i 

m. kir. lőpor- és sz ivar-árudáj a 
a városházával szemben. 

Ajánlja naponta f r i s s érkezésti t i s z t á n l x . e z © l t I c i t t i n ö 
t o r m á s " v i r s t l i t p á r j a 5 k r a j e z á r a bndaiiesti országszerte ösmert 

1830 óta fennálló W E I L E D E F I A I szalámi gyárából 

mindennemű legjobb gyártmányú f e g y v e r t ö l t é n y e k e t (Patron), f e g y v e r ­
d u g ó k a t és m e r e t e t ; K e v o l v e r t ö l t é n y e k e t , flober (Patron) vízmentes 

és közönséges l ő - k n p a k o k a t és v i l l á m - t ö l t é n y e k e t (Blitz-Patron.) 

valódi T a k á c s és S t i a s z n y i - f é l e selmeczi kupakos és kupakatlan p i p á l * . a , t 
és o s i l b x x l s L o l ^ a t nagyválasztékban; f e n y ő m a g fa és más mindennemű 
p i p a s z á r a k a t valódi Edhoffer-féJe s z i v a r - és s z i v a r k a - s z i p k á k a t igen 

dúsválasztékban. 

Szivarka dohányzóknak: 
kitűnő finom külföldi sz ivarka hüve lyeke t legolcsóbb árszámitásban. 

valódi Treu Nugles-féle mosdó-szappant } kitűnő f é n y m á z t , melynek hasz­
nálata még a legrozsdásabb vagy takarókttizhelynél is, a hosszas tisztítást felesle­

gessé teszi. 
Kiolvasott ócska újságpapírt vásárol kilónként 10 krajczárjával 

Az összes fővárosi és he ly i l apok föárudája. (450)3—4. 
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• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • * • * • • • < • • • • • : • • • EJ A t. közönségnek becses figyelmébe ajánlom nagy raktáramat valódi 

Császár Petróleumból, 
melynek kitűnő világító ereje mellett azon előnyei vannak, hogy sokkal takarékosabban 
ég s igen magas gyúfokánál a robbanás veszélye teljesen ki van zárva. Ajánlok továbbá. 

valódi amerikai Petróleumot, 
Kétszer tisztított re&c&e-olmjaM) 

napraforgó-olajat, 
s legfinomabb amerikai gyapotból készült 

PETROLEUM LÁMPABELEKET 
legjutányosabb árak számítása mellett. 

Nem mulaszthatom el a nagyban vevőket figyelmez­
tetni azon körülményre, hogy az egészségtelenverseny kö­
vetkeztében mindinkább elárasztatik piaczunk és vidékünk 
olcsóbb fajta s nem ritkán könnyen gynló petróleummal; 
azért szolgáljon tájékozásul, hogy a fiumei finomitógyár a 
valódi amerikai petróleumot tartalmazó hordók fenekén 

védjegyet, az ugyancsak általa finomított 
o r o § z p e t r ó l e u m o t tartalmazó hordók 

TÓTH FERENCZ 
férfi-ruha és szücsáruk r a k t á r a 

Debreczenben. 
A téli idény alkalmából van szerencsém a n. é. közönségnek évtizedek éta fennálló 

dúsan berendezett szncsáru-raktárainat 
figyelmébe ajánlani. Jelentékeny forgalmam folytán szőrme-árukból csakis első mi­
nőségű friss árukat dolgozok fel, műhelyemben pedig kiváló szakerők fölött rendel­
kezem ugy, hogy minden e szakmába vágó megrendeléseket solidan és olcsón 
teljesíthetek. — Különösen ajánlok : 

divatosan és ízléssel elkészítve, 

vadász-kábátokat ós úti-bundákat 
czélszerü kiállítással és jó munkával ellátva a legjutányosabb árakban. 

Tisztelettel 

T Ó T H F E R E N C Z . 

feneken pedig 

N H N H H H N N N N N H N H M H 

védjegyet használ. 

A budape§ti finomitó gyárnak pedig első minőségű 
S á l o n p e t r ó l e u m o t ^JU^> 
tartalmazó hordói fenekén g w í v r ^ f i védjegy látható. 

STANDARD 

Előbbi, ezen felvilágosítást tartalmazó hirdetésem megjelenése óta azt 
tapasztalom, hogy piaczunkon akadt olyan czég, a mely most már a vevők félre­
vezetése czéljából jónak látta a védjegyen látható *** három csillagot fehér festékkel 
befesteni; ez ismét több ok egygyel, hogy a fentebb pontosan megjelölt védjegyekre 
a vevők különös figyelmet fordítsanak. 

Tisztelettel 

xxxxxxoxrriTi^^ 

selyem, divat, csipke és UmáM kereskedése, 
női felöltő és nőiruh szatezati terme. 

Debreczenben, főtéren, városház épületében. 
Ajánlom az őszi és téli évadra raktáromon található 

mindennemű nöi divat czikkek dús különlegességeit: 
A1M& és 1BA1DIIA UÍ¥B1BS ' 

és ezek hozzátartozóiból. 
JERSEY TRICOT DEREKAK 

legnagyobb választékú raktárát. 
Öszi és téli felöltők, bundák, karman-

tyuk és s apkák , — egyszerű, olcsóbb — 
valamint a legelegánsabb ízlésnek megfelelő, finom 
kiállításban, nagy választásban levő készleteimet. 
Női ruhák készíttetését saját 

műhelyemben^ szakavatott 
szabász és munkaerővel eszközöltetem. 

Kívánatra m i n t a gyűjtemény és árkiszániitással, 
készséggel szolgálatra állok. 

. LXCHT1VST1II is EL1KH1B 
vaskereskedök Debreezenbén, 

Piacz- es Czegléd-utcza sarkán, takarékpénztári épület. 
Ajánlják a tél i idény közeledtével a nagyérdemű közönség becses 

figyelmébe felette j u t á n y o s árban dúsan felszerelt 

KIZÁRÓLAGOS RAKTÁRUKAT 
a helybeli piaczra kitűnően fűlő, s igen szép kiállítású 

ÖNTÖTTVAS KÁLYHÁIKBAN 
a szab. osztrák-magyar államvasút Aninai gyárából k ő s z é n r e , különösen 

coaksra és fara. 
Tudatják egyúttal a t. közönséggel, hogy kívánatra 

Chamotie betéttel Coak§ futé§hez is ellátják minden 
költség felszámítása nélkül nevezett kályháikat, mely 
által a tüzelő anyagban nagyobb mérvű m e g t a k a r í t á s 
áll elő. 

Nagy készletük van továbbá kész és igen szép kiál­
lítású * " Ű L 2 K l í m . ^ J . " ^ ^ « ^ l i . " f e « ^ s a _ ^ ehhez 
való alkatrészekben, kályha-eszközökben és ellen­
zőkben; s kivánatra meghozatnak bármilyen emailli-
rozott friedlancli és legnjabb szerkezetű görebes 
(retorten) kályhákat igen olcsó árban. 

KASZANYITZKY ENDRE 
ELŐBB 

K U H I N K A I. K. 
D E B R E C Z E N B E N 

ajánlja ugy a helybeli mint a vidéki nagyérdemű közönségnek 

üveg, porczellán, lámpa, Ész, háztartási és 
K O N Y H A E S Z K Ö Z Ö K B Ő L 

dúsan felszerelt raktárát a legjutányosabb gyári árak és pontos kiszolgálat mellett. 
Az őszi idényre újonnan érkezett Ditmár-féle ós 

hazai gyártmányú Tesztori-féle asztali és függő 

PET 
nagyraktárát, 

valamint ahhoz tartozó minden kellékeket, különösen Ditmár-féle szabadalmazott 
nap-égőket , melyek minden régibb körégő lámpákhoz alkalmazhatók. 

Egyszersmint az általánosan kitűnőnek elismert 

KRAKKÓI PORCZELLÁN KÁLYHÁKAT is. 
ICépes ái-jegyzéKkel kivánatra bérmentve szo lgá lok . 

Tisztelettel 
K A S Z A N Y I T Z K Y MJIND3FU3. 
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